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INTRODUCTI ON.

According to the Caradavydhaparidishfasitra the Védrdhas are e branch
of the Maitrdyadiyas, who themselves belong to the Caraka-d4kha of the
Y4jusha school. The only Vdrdha literature, that has been aveilable to me,
is the Vdrdha-Srauta with its Paridishfes, the Vdrdhe-Gfhye and two
Paddhatis attached thereto.

References to the Vdrdhas in ritual and general literature are very
few. One of the eerliest quotations is to be met with in the Kuméfébhéshya
of the Mdnava-Kalpasitra: uktad ca vérdhake - safivatsaere sadyo ve 'ti (1)
The Tantravdrttike simply enumerates among others the Vérdha-KelpastGtra:
beudhdyaniyea-virdha-madekddi-prabendhavat (2). Another similar reference
is to be seen in the Héralatd of Aniruddhebhaffa: kalpa iti
jyvotishfonddyenushthénapaddhatir - yéaka-maéaka-féréha-baudhéyanédyéh (3)e
Ndrdyeda in his Prayogeratne cites from the Meitrdyadiye-Vérdhasdtra (4).

Hemddri makes @ E*harp distinction between the Mdn.Maitr. and the
Maitr.Sdtra, and from the latter of these he cites more than a dozen
of passeges (Bibe Ind. edit. Srdddhakalpa pp. 605, 1266, 1295, 1299,

1376, 1395, 1439, 1449, 1460, 1465, 1468, 1474, 1477, 1491 (5), all of

{I) Goldstlcker's edite Do 15a.

(2) I. 3. 10.

(3) Bibliotheca Indica edite Do 8.

(4) See Catalogus Catalogorum, Vol. I.

(6) The paseeges in the DAnakheidda (PPe 112, 140) referring to the
laitr. Paridishfe are neither followed by the usual iti, nor found
in the Vdr. Pa:., though a part of the second rassege has a parallelism
of substance with Vdr. Par. (Pradhéna kh. 3,2). The guotations in
Srdddnskalps (ppe 605, 1256, 1295, 1299, 1375, 1395, 1491), though
extracted from the Vdr. Par., are stated to have been derived from

the Maitr. Sdtra.
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which are to be found in the Vér.Srauta (Gfhyapurusha Pare kh. 9,
Ishfisdtra II,3). This is in perfect accord with the beginning of the
Vdr. Gf.: atall paraf pariéishid maitrdyafiya-sitrasya. From this we are
further ied to conclude that the Maitr. Gf. Par., quoted by Hemédri and
others, was different from the Ldne Gf. Par. and was a supplementary

treatise to the Vdr. Gf.

THE VARAHA-GHHYASUTRA .

The Gfhye was edited by Dr. R. Sdma $dstry in 1921 end published
in Gaekwad's Oriental Seriee @es nc. XVIII. An edition of the drauts was
also promised, and accordingly a "press-copy" prepared, but owing to
certain unavoidable circumstances it is still being indefinitely delayed.

While preparing his Gfhya edition Dr. Sdetry suffered under the
great disadvantage of having insufficient and partly ingenuine materials .
In his printed work there is hardly a page that does not abound with

unintelligible and distorted passages.

Our laterialpe.

The present edition of the Vﬁ:. Gfe is based on six mss. of the

Gf._and Tour msse of the two Vdr. Paddhatis. A brief account ef all

theese ten msse. is noted below:

I. lisse of the Vér. Gf .

As Be Do These mss. were secured by our friend Re A. 8dstry, the

well=known msse.-collector, from Nédsik and Nandarbédr, where he had found
them in the possession of Yajfedvara Lakehmara Paurddike, Sankara
Balavant Joshi and Tryambeka Rémacandra Josh{ respectively. These were

made use of by Dr. R. Séma Sdstry, and have been described by him in his

introduction.
B. (De As Vv, Uollege, Lahore collection). This ms., along with Fe, wag

saved while being thrown as an oblation to Sarasvet{ into the river
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De

Goddvari by an old Ndsika widow. The ms. is written in Devandgari charace
ters on 19 leaves, which contain nine lines to a page on an average.

It is esbout 150 years old. Though incamplete and full of clerical Mige
tekes, it serves pretty well to corrcborate the readings of Fe with
which it is closely related. As tc the arrangement of subject-matter and
division of chapters, ch. I-IV and VII-XII correspond with ch. I=IV and
VI-XI of the printed text of gdma Sdstry. Che V in Sdetry's text has
been split up into two chapters. The 13tk ch. on Arghyadéna finishes off
just before the words "Athdlarfikaradam", which are here made to bégin
the next chapter just in consonance with F. This brings the ms. to an

end and the colophon reads: iti vdrdha-gfhye shodadaf kharidad subhad

bhavatu.

Fe (Do A+ V. College, Lahore collection). The ms. is, like the others,
written in Devendgeri script on 22 leaves whickh contain 9 lines to &
page on an average. It ie very nearly complete, only one leaf being missing
in the middle. It stops towards the end of the 16th ch. and thus omits
the Vaidvadevakharda, which is found only in A. The copyist must have
been one who understood the text fairly well, for clerical errors are
few and far between. It is the best ms. among the whole lot, and the
Paddhetis testify to its having pfeserved the VArdha tradition more
faithfully than the others. The arrangement of chapters in this ms.
is the same as has been followed in the Present edition.

Towards the end of the 16th che the ms. etops abruptly. A line
more would have finished the chapter. It reads: dirghdyur asyd yalit
patir jivdtu daradell datem iti trigvetayd simantaf karoty athd 'eydl.

Ge It is not an independent ms. of the Gfhya, but forms a part of the
Vdeishihi-Paddhatl, wherein it is transcribed after the clddkarme co=-
vering foll. 54-69. It begins abruptly in the middle of the JAbakerma :
bhimfded veda te bhumi hfdayedh divi candramesi dritef. The colophon at
the end of jdtakarma "vérdha-sdtre gfhye dvitiyafi khafdam" stands in

evidence that it bvegan with the first chapter as known to Ae Fo
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4o
It ends with the ninth che On Godédna : svddhydyaviredhine 'rihén

u‘tsf;jet 11 8 11 iti véréha_gfhya ash'ﬁamalﬁ khaﬁéaﬁ 1l 8 11 samé.pti gamat

11 dubher bhiydt.

IT. ksse of the VArdha-Grhyasitra-Paddhatis.

¢ 1 (used by Sdstry), C 2 (Baroda library, acc. mo.8088, gran-
thas 1900), C 3 (De Ae Vo Collegé, Lahore collection). These are conm-
plete though corrupt msse. of the Paddhati of Carlgddhara, with the
exception of a few missing leaves. These show no important differences.
They all begin with Garbhddhéna and end with Grhapravefa.

C 2 ends: safivat 1724 varshe dake 1589 pravartamédne vaidékha-mége
dukla-pakshe aksha 3 bhauma-vésare eee likhito 'yail grantha dtma-
pathandrthe 11 ér{ 11 tathd paropekdrérthe 11 cch 1l.

C 3 ends: safwat 1772 varshe dshddha-guddhapekshe pafcami .

C 4 (Bardda library, acce noe 8092) This is the Paddhati of
Vasishfha, and has aslready been referred to in connection with G. Out
of 119 leaves 29 are missing. It begine: atha vérdhasitrasya vesishfhokia
vdsignthi paddhati likhyate. The order of rites differs widely from
that of Gdhe. In explaining the sdtras it often repeats the very words
of Gdh. It starts with Pufiydha, goes on with Vivdhapaddhati, Upanayena

and Vratas and ends with Godéna.

REASONS FOR ERINGING OUT A NEW EDITION.

The existing edition of Dr. R. Sdme Sdstry has some very serious
ghort-comings, which, in the light of the new mss. discovered, it was
absolutely necessary to rectify. The most striking of these is that five
full chapters (XIII-XVII) and three-quarters of the sixth (XVIII) are
& verbal reproduction of a Méne. Gfe ms. The editor failed to notice this,
for while, in his introduction, he establishes the similarity of the
Vdréha rites to those of Apastamba, B&ﬁdhﬁyana and Hiradyeskedin, he /A
omits to mention the Ménava. That foé these five chapters and three-

quarters as well the Vdrdhas possessed an independent text of their own
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5o
and did not depend on the Ménavas is amply proved by the discovery of
E. Fo Besides,Gdhe comments upon the text supplied by E. Fe and disge-
tinguishes the Vdrdhas fSrom the Mdnavas.
In Séstry's edition there are scores of instances where the text has

cither not heen understood of misrepresented, e So

(1) yatrd 'pas taritavyd dsit - ati samudrdya vaifave sindhindd
pataye‘namaﬁe (pe20 11+ 3-4)s Here the plural 4pall governs the singular
dsit and the indeclinable ati stands alone having no relation with any
word expressed or understodod. Neither is there any such known verse as
begins with ati samudrdya. The correct reading, as supplied by Mdne Gf.
(I.13.15), is: yatrd 'pas taritavyd dsidati - samudrdyacees(TSeIVe642.6),
"Where the waters are to be crossed, (the bride-groom) sits down and

recites the verse 'samudrdjldeecccsdt

(ii)asafisfshfdn adharmefo 'payacchet. (Del2elesI), i.e. " (The
voung man) ought to marry an asaﬁsfahﬁé-{girl) in accordance with

adharma' .

(iii) méi ca padyasi sdryafi ca 1 anyeshu manas kfthdleeo(De2) 1l 42-3)
The correct reading is md cdnyeshu manas kfthdd, "do not engage thy mind
in others". The omission of the negative particle makes the verse absurd,
gpecially in view of the fact that the verse is addressed by the husband

to his wife on her first entering his house.

RELATION WITH THE MAITRAYANTY-SAMHITA .

Rt e T

le The Mantrase.

As was to be expected, all the mantras and anuvidkas derived from
the Ms. are guoted by pratika, but the contrary that all the pratikas
should refer to the lSe., does not hold good in all cages. Admd bhava
(IILes II), dan no mitral (XIe.24) and San no devi} (XIVe6) are to be
referred back to VAre Gfe itself (II 5, IV3), where they are given in
fulls Similarly brahmado granthir asi (V.20) stands for brammafo granthir

agi sa mé visradigat, just on the model of prédddndif granthir.ese.visrahsat
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(ive)e See Mdn. Gie I. 22+ 6.

Punall patnfm agni¥ (XVI.9) is taken from Hv. (xe85639) and is
given sakalapifhena in Mdn. Gfe I+11.12, though at a subsequent place
(Lel5.1l). which corresponds to the present Vdrdha sidtra, it naturally
refers to the mantra by pratika. It is possible that the author of our
‘work was unconsciously influenced'by the Mdne Gfs, with which he was al=
ready acquainted. Pénell payo 'si (I+13) is also pProbably a pratika.
cfe Méne SFfe Le2e3425. It is not derived from uS.

S{giena v4 udakene 'dhi and ushfena v4 udakene 'dhi (IV.7),
vighfambho 'si (IX.14) and rdshfrabhrd agi (XIe6) could as well have
been intended by the author to stand as complete mantras by themselves.
For the fuller text of ushdena v4 udakene 'dhi (and by analogy of Sitena vd
udakene 'dhi) see Mdne. Gfe 1.21.2, Apmp. IIelel., for vishfambho 'si
TS+ 111454242+, KSe XVII+7. RAshfrabhfd asi ocours in Mn. Ge 10949

as well without any one of the extensions of APnPe IIe907 o9
2 e Sandhi »

The Vdr. Gfe prover does not share with its sathit4d any of the
peculiarities of sandhi. In the mantras, however, quoted by pratikas,
there is only one case where an occasion was afforded to the Sutrakdra
of choosing between the Safhitd and his own usage. The corrupt mss.,
unaffected by the emendations of the learned scribes, have preserved the —
variably now the one and now the other readinge. For details see notes
3 and 4 on IVe4. The same confusion is obsgervable in Hdn. Gfe IT o177,
whiche, however, presents a few more examples of this sandhi. See Knauer'g

Einleitung, S€Ce 8o

RELATION WITH THE VAR. SRAUTA AND THE PARISISHTAS «

l. The borrowings and the disagreements.

Our vdr. gf. text is a later compilation than the Vdr. 8re. and its

Paridishtas. Hence, very naturally it has frequently drawn upon them.
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Upanishadarhdl (VIII.l2.13) is taken over verbally from one of the
Paridishfas, the Antarkyakalpa. The Gfhyapurusha, the first of the
Paridishfas, forme the source of the majority of the sutras in the
Vaigvadevakarma (che XVII), and still another Parisishfa, the Rahasya,
has supplied materials for Pravargya (VII.l7.20). This community of
relationship is extended further to common corruptions and confusions
between the right and the wrong readings of the mantras, 2. ge
sfjdvahdv ubhau, vethaveha (XIVel3), agna dyddishi (IVe.4), etc.

A close examination of the few Srautd extracts given in our foot-
notes would show that points of difference are not altoghether lacking.
In such a corrupt state of the Vdrdha msse. as we have them, minor dif-
ferences which could be accounied as clerical mistakes and later emen-
dations, cannot be seriously taken to have existed from the beginning, e.g
pavitre stho vaishiavya iti (lel2): pavitre stho vaishiavyd iti (cfe VSe)o
Still there is one instance, in which the Gfhya haé certainly deviated
from the Srauta. It reads: dhvéntd vdtd4d agnim abhi ye sadfipatanti 1
ddrenetil patatri vAjinivédne.ee(XVel), while the Srauta agreeing in all
essentials with TSe 1le7e7.2 feads: dhvdntad vitdgram anu saficarantau 1
ddrehetil patatri 'ndriy4véne.... The variations could possibly be
accounged for as due to the influence of Mdn. Gf. l.13.4, which is
identical with our Gfhya, bub for two variants: adkd, saficaranti in the

majority of the mss., though adko pointing to afkau and safipatanti are

akso preserved in some mes.

RELATION WITH THE MANAVA GHHYASUTRA.

The Vdrdha Gf. runs parallel to the Mdn. with several identical
sUtras, which have been noted in the footnotes of our text. Besides minor
differences in details, Dantodgamana and Pravadanakarma are unknown to
the Mdnavag. Pufieavanam of Vér. is replaced by Phala-sndnams while

Putrdbhinantrafam and Annaprddanam have nothing particularly common.
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RELATION WITH THE KATHAKA-GHRHYASUTRA.

W TR

Next to the Médnavas, the Kafthas bear the closest affinities with
the Vdrdhas. In some chapters such as the Vratdni, Updkaradad, Utsar-
janadt and Anadhydydh the three Grhyasdtras - the NMdn., the Védr., the
Kdthe - have much the same tradifion. A detailed discussion of this
common tradition lies outside the scope of our introduction. We shall
be content to simply indicate that in some respects the Vdrdhas stand
nearer to the Kafthas than to the Mdnavas who belong to their own
§dkhd. Thus IV.21 and VIII.12 are identical with Kdfhe Gfe XLol7, Xol.2
ag against Mdn. Gfes 12112, Tele Cfe also safivatearad médtd-pitarau na
mémisam adniydpdm (III.7) with Kdthe. Gr. XXXVI.13 ndfsaf tu nd 'énitai
(sadivatsaraft to be supplied from the previous sude., and mépd-pitaraun to
be understood as the subject of afnitall), as against Mdn.Gf.l.18.7 na madhy
mdfise prédgniydd 4 padubandndte. prapatato in IV.1l3 agrees with KdtheGr XL ol

as against Mdn. Gfe 1ls 21 8. pravapatoe.

RELATION WITH OTHER GHHYASUTRAS.

o B

When Mdn. and Kd4the. fail, one or other of the gfhyasitras supply
counterparts for the Vdrdha. A few exemples are:

(I) £8v. Gfe 1.10.25-25: Barhishi pirda-pdtrah ninayet 1 esho
' vebhfthall 'l pdkayajddndm etat tantrame. It is identical with VAr. 1e34
sqq. (I).

(11) Ap. Gfs VIel548: putrasya ndma dadhdti pitd mdte 'ti:
Vdr. II1.1 pitd métd ca putrasya ndma dadhydtdm. The other Gi. sitras do
not mention mdtd.

(111) The three gfhyas of the Sdmae-Veda - the Khid.ll.3.29, the
Gobhe 11.9.21, the Jaim. 1.1l - use the mantra trydyushadiese...£or
mirdha-parigrahada in cdddkaradam, thus corresponding with Vdr. IV.l9
trydyushafie., . iti $ivah safinfdati .

(I) Var. T35, 36 are to be rearranged accordingly.
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(IV) Kaudit. Gfe 11.1 (2): yajdasyo tpaviteno 'pavyaydmi (3):
Vdr. ve. 8 yajdasya tvo 'pavftend tpavyaydmi. Other gfhyasitras read
upanahydmi in place of upavyayédmi .

(V) Baudhe Gfs 117 (4): sudravallses.bhiydsam is identical with

Vdre veo 25 sudravaleese .bhﬁydéam °

DISTINCTIVE FEATURES OF THE VAR. GH.

Unlike any one of the other known gfhyasdtras (5), the Vér. starts
with enumerating the Vdr. Sr. Paridishfas and aftef Pdkayajddd it be-
gins the safiskdras proper with Jétakarma and ends with Simantonnayana,
adding at the end Vaidvadevakarma. Thus it deals with only half the ritual.
To the usual safiskdras it adds Dantodgamana prededing Annaprddana, and
among the marriage rites it devotes special attention to the sounding of
"gll musical instruments', which is elevated into a separate rite and
covers the entire thirteenth chapter.

In details many points of difference and of particular interest can

be noted in almost every chapter. Some of them are noted here:

1le6e The Ahitdgni is required to sacrifice in the Dakshifdgni firee.

(?}'Prof. Caland's ms.

(3) Sadfiskdraratnamdld p. 189: yajdopaviteno !'pavyaydmi .

(4) This refers to Prof.Caland's forth#oming editione /cL

(6) The following gfhyasutras have been consulted for writing this and
the previous sectione: Adv. (Bibliotheca Indica), Sddkh. (OlLdenberg),
Kaudit (Prof.Caland's fragmentary me.), Jaime (Lahore), Gobh. (Knauer),
Khdd. (Mysore), Kauds (Bloomfield), Mém. (Knauer), K4th. (Caland),
Bodh. (Caland(s edit. in ms.), Bhdr. (Salomons), Ap. (Winternitz),
Hir. (Kirste), Vaikh. (Caland), Pér. (Stenzler). Through Prof .
Caland's good offices I had obtained the Madras ms. (in Devandgari
CoPy) of Vdghyla-Kalpa-vydkhyd. Towards its end there is a brief

vydkhyd of tne vdamila-Gilhya, but on account of its succinctness I
could make little use of ite
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11.i,2,12 have‘no exact parallels. dhruvad prapadye...is a new mantra.
11l.3 prohibits the mother from touching the child until the maniras have
been chanted.

11.8 Gold is the principal ingredient in the food given to the new-born
child, and an optional prescription is made for its continual use (after
rubbing it in water) upto the twelfth year.

1113+ The girl (even that of a Brdimada) is to be given only one name.
11l.4. The mantra somasya tvéd dyumnena (MS. 1lle6.11) is applied for
abhimardana.

111,12 prescribes the dirghas for Annapréddana.

- IVe 3=b have no exact parallels.

IV.7 has a new manfra: ditena v4 udakene 'dhi.

- IV.l2 allows the option: métd 'nyd vd 'vidhavd.

IVe25, Ve4, 38, 40 have no parallels.

- Ve 27 lays down for the brahmacdrl the use of a kemaddalu, and that of a
different form for the Brédlmada, the Kshattriya and the Vaidya. The
Kamar{dalu appears again in IX.1l5.

VI.1l7? pronibits the begging of salto.

IXs20, Xe2 have no exact parallels.

Xeld. The marriage-agreement is made by both the parties with cow-dung

in their handse.

DATE OF CQUPOSITION OF THE VAR. GHs

The Vdr. Gfs not only begins with enumerating the Paridishias,
but in sections such as the Upanishadarhdf and the major part of the
Vaidvadevakarma it depends for its text entirely upon them. The
Paridishfas, themselves, are younger than the Vdr. Sr. to which they are
appended, A detailed desoription of gudavidhi, codanavidhi, prayojanavidhi,
ddedavighi and other technicalities of the Mimdfisdpitras in the Paridish-
tas gives us the upper limit for the age of their compilation. For the
1lower limit we are left free to make surmises. From the option made in the

8laughter of a cow at the Madhuparka, Dr. Sdstry infers the Gfhya to have
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1l.

been composed in the first and second centuries Ae. De.

Such grammatical peculiarities as the use of dative asyai for gen.,
nome Ple Tor acce ple in f{-stems or even the use of the absolutive in
stead of the finite verb do not give any indications of a particular
age. Neither do the sdtras identical with Mdn., Kdth., Aév. and other
cf¥hyas point ineguivocally to the priority of the one to the other.

The same passage quoted in the idn. and the Vdre. (VIII.6) as a $ruti is
incorporated in the Kdth. without any indication of its being a citation.
Simila¥ is the Vdr. treatment of some of the frutis of the ldnavas. Our
thorough investigation into the matter has convinced us that this can also
form no sound basis to construct our chronology upon. The 'ity eke!
pegsages also do not allow of definite identifications. Aponhishthiyene
'ty eke, XIV.24 could probably refer to Mdn. l.l1l.26. The importance
attached to yvajfopavita in the VAr. may serve for some scholars as an
additional indication of the priority of the Mén. But then the Bodhe,
which has hitherto been considered as one of the oldest sdtras, and the
accented Kdfth. Aradyaka including the Upaneyana-Brdhmapda would have to
be congidered as younger productions. The rite for accepting a xamaridalu
in the Upanayana and later in the Samdvartana is rather to be taken as
due to an influence of the Dharmaddstras, and accordingly the gquestion

of age is to be considered in relation therewithe.

With regard to its relation to the Kdfh. Gf., might be here
suggested that the Vdr . was composed at a time when the Kathas were still
living in close proximity, for there is not an insignificant number of

sitras, which agree with the Kdfh. Gfe. as against the uén., besides a

nunber of sdUtras common to all the three.
We have not been able to trace in the vast ritual literature any
quotations from the Vdr. Gf. In our own days the Vdrdhas have been ab-

sorbed among the Mdnavas.
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A CRITICAL STUDY OF THE VAR. GHe TEXT.

The text of the Vdr. Gfe as presented to scholars in this edition
is based mostly entirely on one mse. Fe with very few emendations. The
other msns. inciuding Dre Sdstry's edition and the Paddhatis have been
reproduced fully in the footnotes, and often supply or help in deter-
mining good readingse. It will be seen that the text bristles with un-
grammatical and peculiar formations. Of these the largest number of corrup=
tions 1s to be met with in the mantras, as is the case with many other
gthyasitras. Many of them could be accounted for by the scanty material
consequent upon the ever decreasing numbers of the Vdr4dha families in
the past centuries, bui there are not a few others which could not be
 reasonably ascribed to the fault of later generationse.

The following short notes on some of the sdtfha would help in the
eritical study of our texts
- 1.1 ata¥ paraf paridishfd maitrdyaidiyasitrasya. paridishf4 cannot be
understood as a vede neut. nom. pl., but is most pfobably intended as
magecs. parisishfdil, which, however, is to be corrected to parié#ishﬁéﬁi-
In view of the plurality of the Paridishfas the singular paridishfad
of She. is not preferable. Cf. the colophon at the end of Vdr.Sre. ms.

- Anugrahikae.sseebhitotpattir iti dvdvididatil paridishfaw-safikhydnan -
The long dvandva compound of 25 members ends as feminine singular, and
further, though grammatically unassailable, is the very uncommon
expression dvdvimdatill paridishfa-safikhydndm (instead of o paridishfdndn ),
- 1.5. svdhdkdrdnte nigadya homdh. The first word is undoubtedly a mis=-
take for svdhdkdrdntadfi. cf. Vdr. 8re. p. 2: dsfno juhuydj jénvagnau

- (read jénvdkno) nigadya svdhdkdrdntah.

- 1.6, paratantrotpattifi is not intelligible to use.

~ 1.7. padcdrandd udicih lekldd likhati o, dakshiAdrdndt prdcih-o,
uttardrdhdt prdeci{di o madhye dve tisro v4 prdcil o, madhydd vd.
padcdrdhdt, dakshiAdrdhdt, uttardrdndt and madhydt stand respectively
for padcdrdne, gakshiAdrdne, uttardrdhe and madhye. Thus the intendend
lines would be drawn in the following manner:

1

WO 1 A
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cfo S4dkhe 1o7, Khdd, 12263, Jainp lele Gobhie leleJe

- sarvdil oprddeda-mitryo garbhedd ' valikhet . prddedamdtrili would have been
the correct form. So 8lso apratyékhyéyinyaﬁ for aprag%khyéyiniﬁ in Ve 27,
- 1e12. prokshedf-dharmaill safiskitya (identical with Vdr. Br. p.36) was

~ probably oﬁ@inally prokshaidfr dharmaili o. cfe Vdr. Sr. p.28: prokshadill
sarfiskurute. |

- aditirasi ndcchinnapatrd (identical with Vir. Sp. pe4l) is hopelessly
corrupt. For parallel paaéages gsee our footnote 9 on Dede.

- 1le¢2l. The absolutive yojayitvd stands for the finite verb. see also
V.28, VIIIeb (dharbha-pdfis trill sdvitrim adhitya). The commentators of
sdtra works have very often split up the continuous text into sutras
ending with absolutives, which they have treated as finite verbse But of an
original absolutive standing for a finite verb only one (?) instance has bec
noted by Delbrick: dtithyena vai devd ishivd t4nt samad avindata, SBeIIIl.
402010

~ 1423, kdmaf purastdd dhuro juhoti. We fail to decide if purastdd dhuro
éspto be taken as one worde.

--tvayé prasitd gdn advah pirushadfi sanemi I .23 ought to bes..sanemae Cfs
Vdr. Sr. Pare. Do 187

- Correct the ardangement of sitras I.23, 24, ending the former with
atigdhemahi dvisham iti and the latter with tithif ca.

dvishaf in the verse vidv4 agne .+ ought to have heen dvishall in con=
formity with viévdA in the first line. Cf. K¥e 1lei 3.

- 1429. In view of bnih svdhe 'ti prdyadcittdhutid ca we expect the Pre-
vious verses to end with an iti.

- 117 joydbhydtdndndh rdshfrabhftad cai 'ke ought to have been
jaydbhy4dtdndn o just as rdshirabhftal.

- 11.12. Shadarcam recurs in Vdr. Sr. Par. Pradna khe 9. So also

Sédnkhe 8r. XVIIIe2347+ and come On IVe2e8 .

= 111.9-11. These three sdtras dealing with Putrdbhimantradaf ought to
have Preceded the 8th sitra which relates to Dantodgamana, and i8,
according to the Paddhati of Gangddhara, immediality followed by

Annaprddana, of which it virtually forms a part.
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= 111.10¢ veshfya in our text mss. is 2 mistake for praveshfya.

- 111.13. sarva ftavo vivéhe tmidgha-caitrau médsau parihdpya. Ee Fe have
very faithfully preserved the avagraha in amégha, which is explained by
the Paddhati by paufae This negative denomination is worthy of our

sdtra alone.

- IVe6s Correct vydhftibhid co 'ktah eeeto vydhPtibhid ca 1 uktall eee

So also in Ve 1ll.

- IVe7s Sitena vd udakene 'dhi, ushfiena v4 udakene 'dhi. From Athe. Veda
dowﬁgrds the entire ritual literature is unanimous in reading eee

VEYa eee (O ooe VAYAV oes)e

- IVel6, IXed. Sundha ought to have been dundhi as in all other gfhyas.
& IV.20. parigifhya gomayena keddn uttara-pirvasydd grfhasya mdshyéﬁaantaré
gehdt paladaf ca nidadhydt. In spite of the explanation of vasishfa (see
P+2l, footnote 8) the exact meaning is bg/no way clegr. For paladaﬁ-cf.
AVe IXeBo4: tfdair dvFtd paladdn vasdnd.

- IVe22. pakshmagudad tilapiditaf ca kedavdpdya prayacchati. Cf. Mdne Gf.
1.21.12 pakshmagudaf tilapidited ca e.. and Kdfhe Gf. XL .18 pakshmagudiadf
tilapedalad ... o Ashfévakve reads peksklmagufdadf and explains it thus:
kedavdpdye tv avikaldl lavekdt tftiyo vhégal pakskmeguda iti ke cit, 1
uktdvo (ushfo, vel.) nityekepero (?) vyajendvayave ity anye, and furither:
tilapidlaf tilapishfed tilapirfiaf (... cdrfaf, vele) v4 kacchepekafdhadf
dadydt (come on Mdn. G¥e ib.) The Kdfh. Gf. is explained by Devapdla,
Bralmebala and Adityadardans respectively als follows: sikshmeir
Urddgudeir veshfitad tilapdtrad ndpitdya daddti 1 sediethite
kedagrathanayogyaf nilalohitddiedtraf kaundraf tilamdsha-kfparaf ca
népitdya prayacchati 1 pakslmagudem aurfagufaveshfitad tilaplrfef
dardvaf ca kedavdpdya ndpitdya prayacchati.

- IVe23. is not intelligiblee.

= Ved4s Though the words are clear, we have not been able to grasp the
gense.

=~ VeDe yéd c4 '1gnd devir antén ebhito tatantha and vasdni cdyyo (?)

vibhajdya jiydn (recurs in XII«3 «.e jiydm) are corrupt. Enormous varia-
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tione and corruptions are to be met with in other texts, e. ge AVe XIV.i.
45, SMBelele5, Lpmpe 1le2e5, Bhédr. Gfe Lo, Idne. Gfs 1.22.3, and
AVellel3e3, XIX,24,6, Apmpe 11+28, Hir. Gfe Le4.3, Bhér. 1.6, K4fh.
XLI+7, Mdn. ib. '

- Ve20. 84 md visrafisat is to be corrected, in accordance with the Paddhati
£0 eoe Vierasate CTe Mine. Gfo 1e22:6

- Ve25. devo ydtu savitéd suratnall must have originally been 4 devo yétu eee
though the msse show no trace of the de Cfe USe IVelde8, NdneGre Le2e3
- Ve29. dset is totally ungrammatical.

- Ve35. dyurdd sgne 'si must be corrected to dyurdhd eece )MSe leSele)e
dpurdd eee of TSe lebebe 3 does not comply with Vér. Sde iti

yathédrdpef gdtrdfi safmfdati. Cf. Vdr. Sf. pe B2.

~ Ve38+ grivid c€ 'reir dlabhya is perhaps to he corrected to grivédd ce
trir £labhya. But ¢fc Var.Sf.p.562: pfthivim abhimfdyd trcir dlablya.

- Ve39. ddet for aéniydt recurs in XVII,20.

-Ve 41 . vfkshyasya for vikshasye recurs in Vi. 21.

- VIell=l2e cfe Mdne Gfe lolold=ld, Kdfhe Gfe 1e21l=R3.

- VII;Z-E. gaha parfcahotrd shaddhotrd ca saptahotdram 11 antato hutvéd
vraetaf praddydt. In the Baroda edite. of the Mdn.Gf. antato is combined
with hutvd (1e23.3) kx as here (and so also in the com. of Ashfdvekra,
Pe27 1e8)e But cfe Mdn.Sre VII«2.3. caturhotfn hotd vydcashfe saha
shaddnotrd saptahotdram antatalii

VII«lle. The sense is far from clear.

- VIII«7. mdsdn ddhftye is to be corrected to eee 2dhftya. CF JdneGrelod.?,
Kdfhe Ctfe IXelOe

- VIIIo1lle &kdlikau vidyutstanayitnuvershed varshadfl ca. The masCe GUe
dkd1likau hes nothing to refer to in the contextes Cfes MdneGfe ledell and
our variant Akélike-vidyut eceo o

~ IXe3. The cutting of the hair of the upastha might have been a2 very
ancient custome. Bf o Jaim.l.18: sarvdii lomanskhdni vdpayet, Bhdrell.l9:
gmadrifi vdfpayitvo 'papaksheu nivépayate 'tha keéén yathopapéddam afigdni.
Also the Srautasitras, e. ge Baudhe ére XVIIe40: oo« itardfy adgdni,

Hire Sre Vel: sarvaf v4 vépayate.
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~ IX.9. 2hate visasi ‘paridaditavasyv asl eceece brahmavarcasdye paridaddni
t4i. Ve would like te emend it 10 eoe paridadhfta ee.e paridadhdni

of. Mdne Cfe Le2el20

- IXel80 gor guror duruktavacanafle Here gor is superflucus. cf. Véne Gf.
i1.2e19. Kd€fhe. Gfe 11l.16: guror duruktavecanad.

w IX.20. is inconsistent with the rest of the book, in as much as it lays
devm the rules of the means of livelihood for the Bréimada-kumdra alonee.
- Xode mégadirall dravisnfhottardii 'ty upayamet. Following Gdhe end the
ydn. and Kdfhe Gf. upayamet should rather be corrected to upayeamee.

- X.0. dreshfhad vijridnam asyel kurydt. dreshfhel should be corrected to
dreshthdd and joined to the previous sutra, for otherwise agyai should
precede vijhdnafi. Cfe also Ndne Gfe La7e8eQ0

Uark the use of the dative asyai for the gene. asydle CT clidneGle 1o7e0 e

. X.12. datemiti (fatem ati, vele) rathaf (identicel with lén. G o)
 dedydd gomdthuned vde The number of chariots - one hundred - is VXY
large as compared with the other alternative gomithunafie It might e
suggested that the alternatives stand respectively for the rich and the
poor, bﬁt it must be noted that the rest of the Gfhya does not make such
digtinctions in its injunctions. Gdhe allows no option. He simply S&YE:
sapdded tu atbddhiked datad gavédf dadydt. Prof. Caland suggests
dameratnaf instead, which, he thinks, poseibly denoted a 'quiet chariod!
the cg%terpart of 'adva-ratha'e. According to sdyafda it was a glow=-going
chariot (TS Calcutta edit. 11008 ) «Cf Bdlakridd 1.80: adhirathed datead.
- XI.7. udyaténdn ive sdrvalls udyatdm of ldne Gfe 1.9.8, PAr «Gfe 1058
is preferable.

- XIe8o. m& tv4 josham is to be corrected to md tvad yoshams correct also
dne Gfe Le9el0 md tvd doshali.

- XI+10 is not clear 1o me.

- XI.l6. ubhayato vighferaf is to be corrected in the printed text to
ubhayet ovighfaraf, just as in She

- XIIe3s jaradeshfir afmi is a corruption 0f seo 6Mie See PAr«Celle6+20.
‘débpet i8 en analogous formation to deet (v.29) and déet (7438, XVIIe20)e

- XIVel. The verse khe rathasya eee properly belongs to the 1ast sutra
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18 .

- XIVe25+ This sidtra is incomplete by itself, for it gives only the mantra

and not the vidhie« Cfo Mén. Gl‘o lelZ2ele
- XVe2e lark the sandhi in panthédis tena, while we expect panthdf tena.

XVe9. We expect the sitra to run as name rudrédye tirthasada iti tirthe
1 ye tirthdni 'ti cae.

- XVel0. veyundye end vidvahéd are not in conformity with MSellel0Qebe
vayundyz and vidvdhd.

« XVelle Mark the sentence: yédvatéd sakhndydned svaestim icchet tdvata
udakéddjalir juhuydte. présalhiddity ee. is hopelessly cowapt. -jtﬂAL
- XVeld. apavasyd thfiafl is to be corrected to aparasyd 'hnali.

- XVel7. The gfhyasdtras give the verse gfhdn shefl ¢ecee in a corrupt
forme. Reconstructed the verse would read: gfhdn ahaf sumanasall prapadye
t yiraghni vi'ravatal sudevd 1 iréf vehant! ghftem ukshamdiiddfis teshv

aharf sumandl safividdui. It presents a fine p;éalleliem between the
adjectives of gfhdn and hhafi: gfhdn sumanepal - ahafl sumandh, gfe
viravata® - a. aviraghni, gfe. ghftam ukshamédndn - a. irdf vahanti (For

details see Prof. Caland's review of the Mdn. Gf. in G8btingischen gelehrten

Anzeigen 1898, noel, P.62).
- XV.19. Mark the use of acce. instead of a locative in braimacdrifiafl «ee

utsarigem upavedayet .

- XVI.le. tau safnipdtayetall. The causative form is incomprehensiblé.
Perhape the Mdnava influence is to be traced here: tau safnipdtayet

(Lo 14. 16)e '

pitarau sydmal and ahafi eeeee bibharshi ere unaccountablé.

- XVI.7« The verse tvam aryemd bhavesi ese is véry corrupt. For corrections
gee HVe Vo 3¢ 2.

- XVIIelZ2.16. INn the printed text add a punctuation dafda vefore tdshiim,
and another after drdhvdydm.

- XVII.18. yém 4disham icchet tdm dsita. The last wordt is probably a

corruntion for dddsita.
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19 .

THE VARAHA-CEHYA VOCABULARY .

The following words would interest the lexicographer:

cydvenibhyém (31.2), probably the name of two plants, dfrghédfdm
(111.12), used as food in Annaprdéena, percayatd (IVel6) in the verse
yat kshurefa parcayatd, mishydm (IV.20), probably & emall hole in the
ground, peladam (ibe.), meaning uncertain, vapane (ib.), translated by
Vasishfhe as bhéfde, pekshmagudfam and tilapiditem (IV.22), variouely
intervreted by commentators (1), nicalkalal (V.B?),lone of the forms of
the kamarfdalu and kdrdlikdni (XIII«5), according to Gdh. kridandpddandni .
Some words show a different form then the usual one: havydm (I.22) for
havyem, mesce. jédnum (Ve24) for neut. acc. jénu, €madrin (IXe3) for
dmadridi, yadam (XV.4) for yadel; ulapardjim (XV.5) for ﬂﬁim, neute. nome.
jétak (XVI.4) for jédtam. These might be explained away as corruptions,

though it would not be the best way of treating them.

EGY v

(I) See our note in the previous section: "A criticel study of the

Vér. G, text" «
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sl
AR AFITZTH

AT AU =HTAH

YA AR
e ot oRiet B | g ghees:, an
TARAY, AFART—SaF-UA TS F— 5T — AT AR —
AITEIER —TATUR —FFATE —TEEE —AQATE —Tq% ~FAaTN—

Sh. o¥®.

ga and T (om. by Sh. ) are

virtually no paridishtas. These seem

to be mere abridgements of IErgET
and araTar. The text may thus be
interpretted as: Q@'=‘ZEIE€‘I3, a3

SRR

. For srar fme Sh. has qs;rmiao.
Mark the negation in H¥aTo.

. In the Varaha Srauta ( Baroda ms.
11234 ) the post-colophon of the
concluding section of this paridishta
substitutes Fﬂﬁﬁ}'{ for IRITET.

. I am indebted to Ramasvami Sistri
for the information that in the two
Varaha Sr. mss. preserved at Baroda
30 leaves are missing after TrrfE@s, In
these leaves we have most probably
lost the ;i gaTE, frFﬁi and Fiea®
portions,

. Sh. combines the two words into one:
A AR A .

it ol%ao, F. ﬁﬁ?ﬂo.

8. Sh. ofge

. Sh. rradivrss.
F.ooraamsmg [ 40,
Baroda $r. ms. ( 11234 ) =g, It

being the name of a chapter in the
Vir. Sr. | had to reject the grhya

readings in preference to the Sr. one.

10. Raimasvami’s ér. mss. oXo.

My $r. ms. (Baroda 11234) =go.

11, Sh. o,

12. Ramasvami has missed to mention

e+ and gHF in his list of pariish-
tas, which he had kindly prepared at
my request from the two Varaha Sr.
mss. of the Gaekwad Library. He took
no notice of ¥@¥A, perhaps because
of the absence of the elsewhere usual
colophon. In my ms. (ibid. ) the end-
ing words of the section following
ATHFATT clcarly read: HI{:‘-I ﬁf&ﬂ Eﬂ'
qarg AATEA TWET 9gATE, | ITAT
HISAr [@ET HH FAd (e Ward.
As for THE the chapter preceding
Q‘i[iﬂ"ﬁ has vast lacunae towards
the end, and thus the colnphnn bear-
ing the name of the pariSishta dealt

with in the chapter has been lost in
the ms.

13.In the $r. mss. the paridishta follow-

ing TEET is designated TqFH.

]“1‘ Sh combines the fOUl' \VOl’dS into

two ; mmma—nf‘mm .
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TICETETTT sl

AT —F (AT ~ TR T AT ook~ — FF 0T —

FFRTTFAN — TR AT —T@EIE AT R
AL R 1 I (R Bl a1 1 G TR

ERIRIEREIR

€ = O,
FEASAT NFATE & 1 R

4,
5,

FEAI  THIAT+ |

gEL® T

FAETA N 3

ZAATETERT TERATO

RS CicMIICE]

~

AT (SAGATHAISHT-

EIR Fe ame 1Y 1

QL= q{x — 2 (WA T Q-
FaEaee” 1 &
RAFT WA TAGES AT TAATAT

a9y FAa—

. The ér. mss. deal with gEw@ after

I, FATEATT after FEAGHRAT
and TFEOAR after TATFENT.

. F. w210,
q
. Sh. TFT=FHT.

Antarkya is the name of a sage to
whom obeisance is paid towards the
end of the chapter: TWHIRTIATA
F=AFA A FETTT T THEITAA.
For grfamta: F. has gitam-.

I have not been able to determine

as to how the number of the pari-

sishtas enumerated above comes to
twenty-two, It may be that traditional-
ly some of these form part of the

others.

. Before 3331 F. inserts AT,

Sh. &I,

. Sh. oA,
. Sh. oi¥o.
. Ct. Var. Sr. (Baroda ms. 11234,

p. 2): Al FEATHTAT faren
SN

10. Sh. omits @ﬁa_,"oﬂ'{ﬁmﬁx: g
11.. Sh. o351 T1.
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LS LS EALS
T TATEIEA T Wl feat |
HAAG
fy gt A |
TR’
TR AU A= 1 Asr 3 fw 9 qe |
TR
g ga |
gaEal
gAY |
Z+ETT & T
2f WET a0 | AN AEUAGAT THUTAEad ol

-

Al A=A A ) = |

qEgm TREE ST aUieAER W
A PR e <At S I8l
iSRSy | e
ieq: qrEer Foa 0 22 Ul

AAEIRATAT TAT AELACET

1. MS. . 1. 10. 5. MS. L. 2. 3.

2. Sh. oWq. 6. Sh. E. G. put qrieara after q@i’:{.

3, Cf. Var. Sr. (ibid. p. 42): So also Man. Gr. L 1. 16; 10. 2;
qEEgEita qAEgEEl  war II. 2.5.

faata | wawzdEita  greweE, /- Sh. A@e. :
Rl ic: gl ﬂ'ﬁ'ﬂzﬁ@ﬁqrfﬂ qrsit 8. Sh. ITFe (i.e. “the northern
W@ MACEHHST FATT. vessel " ).

4, AV. IX. 3. 16. ' ITqra is analogous to ITFFAA,
Cf. MS. 1L 8. 14. 9. Sh. giyarde .



1%

2.
3.
4.

[v-BELN Bie NS

FIOEgET UL

SIES DT e

ST (B

ACQATET I T

™~

EAZ RG-S,

) ~ 0

MEad: aFEFAd, qJqEi

- ~_n €
qqE HIIUAFUATTHIT  TAEET TEAIM-

D

]

]

N I TSI 99157

FEECRE  ATegaTst
FATETAAETAAG N 2R N

T IAT St
geTed a1 9% 0
g Tt
s« EfA B wE” w0 e

I AAARIAG
TAGTL A 1 2% 1l

CE VS. (1.12): owar.

Sh. fgmr (from NAC 1D

MS. IV. 1. 6.

Var. Sr. (Baroda ms. 11234, p.
28 ) has a similar passage : FrEw:
qiry T51 | AEERRgANERr gal
STETHTAT e AT AT S At
fgen AwEAEr T gArE-
faersa AT LEFed. Mark the

variation towards the end.

. Sh. odr:,

. Sh. o%o.

. Sh. odT.

. Sh. mrgwtE<q ( prob. an emen-

dation ).
9. Sh. Elf;_zﬁl'o .
F. owrg=m,
Gdh. oqTHAT.
Cf. KS. (L 11): mizfEisgagar
" fgmr, Ap. Sr. (1L 6. 1): stsfeacen-
fegzarar, Man. Sr. (1.2.3.24):
AT raCAT G AT,
10. Cf. KS. (1.10), Man. Sr. (L 2.
3.25).
1. MS. IL 7. 2. But Gdh.: st e
zrram'%r E’{Tﬂ‘\l ( origin not traced ).
12. Sh. of3.
13. MS. IV. 1. 12,



1. Sh. omits ﬁ[, and reads geAT and

2.

wn

TICETEEET LUR v

A ™=
SRR I=T AEaA g 12§
gl aiEEita 11 29 |l

3
A0 ST

TATTAIST TARALAEEAR | 22
AN PTRNFYIE IZEAR 1 22 |
AFETSAAAIT TEIT: FAAT SN 1 Ro 1l
THIQATAT AIA AT ATRISTAR g

AR AT

g T Tl e
T TR AL T7A.
HEERERIRE MR
FI JETT U JET—
TR0 T§ A GLEAT-
@ g T T |
e (W ASSTETE Tar

~e
qrg: as seperate words.

Sh. does not compound T with

i

. So also Man. Gr. Il 2. 11; but Sh.

has ﬁTﬁl’.

SR TR LY
. Sh. ogro.
o Sh- T%Q .

Cf. Gdh. : ®aq: qrayrET=a;
G’:ﬁﬁsf%ﬁﬁ'rgﬁr: |

faaEqr wemhaT:

WA FIEAG |

faaedl AW AFTEFERG: | qe

qIAT BH: | & T .

7. Sh. sr@T 0

8. MS. I. 4. 5.

9. For d...9gad Sh. reads: T |

CL. MS (I 4.5): gaisw @ s

TR QR TR a3 |
THAT UT AT | WEHAT gAE |
FAISTH To T2,
Ct. also KS. (XXVL15): ...334t
o A T e gaE
FFISET T AV =T,

10. Sh. F. zf& gfimio

11. Sh. ofzafarareaww.



TrTrEgTaEs UREN

w 73

STIT TEAT T Geai Al @l
gia 1l R0
T S0 STt T T SFATE |
= steAfy a0
=iy ARaAfsTar ATy Joa 1 8 |
sEwErag fath v TEaay sheEng 99
AT, TARATE JATLIFATC = 11 Y N
TTHATT TV
HATHRAT TATRT
I S g I R&
TSI ATTSZR

=y RamFagaUgaTs IEa 1l RV Il

Y[R R AEEE | RS

1. Sh. go.
2. Var. Sr. Par.

e AN AFA(AL
AFITIAT cTT
T TR

Baudh. Gr. (I. 4. 31 ), and Jaim.
( Baroda ms. 11234. Gr. (L 21): rar S @Ar.

Grhyapurusha kh. 5. p. 187) reads 6. CE. RV.(ibid.), KS. ( XXXV. ]2)
fafa: for A, %% for 3¥g and 7. Sh. omits .

7oA for TR, 8. Sh. omits ATEAX FATH.
3, Ct. AV. (V.29.1), Hir. Gr.(L.2. 9. F. 7=,

18), Baudh. Gr. (L 4.33 ). 10. MS. L. 4. 14.
4, Sh. F. fasm. 1. MS. II. 7. 11.
5. Before &@ar F. G. insert &r. 12. MS. 1II. 16. 4.

Cf. RV. (I 7.3), ApMp. (I.5.5), 13. MS. IIL 11. 10.



AIETETTT U \§

[

g aratasgdatE’ 1R
I
T eTSr A
qAT S
T T, ATAT
TACATH ST
g 1l 3o |l
TAY T WA TATI
INAAT AaaeT |ET |
IeH FIE AHATHL
YT FEAAT (@A2ed | @ e |
A AR (| 32 1
HATH
FAA™ FFAT 1 IR
T SEIAE wEr
3T AMEAEE |
"iuE gatdwE
HEmEGipie SIREEN]

1. Gdh. begins the qrrEawz  with p. 127.) ammr afmay @@

® N O RN

1 TATET,

MS. IV. 10. 4.
MSI7 1L

. MS. L 4. 3,

Sh. g3,

Sh. compounds :

Sh. oﬂ';aq\a”"‘r :

. Sh. —=aw.
In the Var. Sr.

and WIAAAACAGZ I RIAAMLID

have been corrected to Sa1qT =T~
HI ARTET and AGHAHE TAYHTL
TIAATEOEA.
9. Ct. VS. (XVIL 87), TS. (V.5.
Alw@Asy, T, 10, 6), KS. (XL. 6).
10. MS. 1II. 10. 1.
11SMSAIS3839;

ms. ( Baroda 11234.  12. Identical with Man. Gr. IL. 2. 25.



v FITETETET R

Al g A 1 38 0
gqr sTY: qrRAE 1 R 1)
2 - ~ SO0, _ e~
gAY QSRS R 17T 1R’
TR AT | T a0 FEE e 1 39

= TR T4 TTEY ||

e, et e

1. Gdh, ot FEAE #4 w@aEg- 3. F.oomits JE.
‘Udﬂﬁ:- 4. For wax @ag Sh. reads: TuH:

2, Sh. omits T A« TR, I .



TFTIFT U2 &

Y FATER
NEYTIETIT L A1 FAR@T Feqraedl
9% U YA 97 A" A9
g wi qugag 1 ¢ |

el g7

g SaEAE AR R AtTERia | AEdsE IR0
O3 SAHAT LA 7A@ IE=T1E1 A=7300g 1°21)
ST TRaE TRagsd e TErEa] aa

FUN  ARRNAGAAL

‘\ Q o @
STF g™ AT

T AT JAR R IG—
ey R

L ~ "
I W |
GIEIA I
g 9= |
3
TCETCT AT
1. Sh. omits =Tt q9. 9. E. &g,
2. MS. IIL 11. 6. 10. Sh. grarame.
3. Sh. ziFar-. E. @t e.
4. Gdh. =t =1 qEATTGET AETE, . 11, Sh, FETATT.
5. E. orgg—. E. {7 qa@.

6. Gdh. ey g3t fyar @9 (v.l.!ﬁlﬁi’)
AN, | |, EAg | 1]
% T | weEa|- g Jart
qrEt Araww FaE.  Cf Par. Gr
INl6858

7. E. oquz-.
8. A. oH.

12. Gdh. qerrarer 7w w3 [war: 7]
T FAT (90T .
Ct. Bhar. Gr. (L 24):. qew
qATIAr  q48q o9 g
FAATATA 0.

13. All the siitra mss. except F. read
garid. Gdh. has garfa. This, how-



—d

|

fo

TITEITEAET 2 & |

gl Fiw |

FETETEAT T’
gk &= 1178 1
FTR AT —

SEAT W WY AT BETaggs v |

AGETTA, TEATE TTTE0T FT |

HTEHT F THAATAT & ST G TG ||
g 17y
CEREE AR L

T2 W BT R A B |

THAR T AL qUTL ol

ever, must have been wrongly copied
for the right form qﬂl’ﬁl‘, for in the
Dantodgamana
mss. clearly read TAMH.
See P. 9 note 13.

. Cf. Man. Gr. . 17. 6.
. Sh. o7q.

E. Gdh. o73.
SSht (V. l.) ol:l'l"\%TE.l'.

Sh. (v. I.) Gdh. o&sz7.

E. o:{ﬁ?ﬁ'{.

F. onf&=a.
A, adds: 8t T TFAANE &/ SAE"

TG WA, . Gdh. has not incorpo-
rated it in his paddhati.

AR oﬁ}'o,
. CI. Man. Gr. . 17. 5; 18. 6.
. CL. Par Gr. (1.16.17): & afmw

3T Srat vt aRtaasaga—ag 9
iiﬁl‘..., Hir. Gl_’. (H. 3.8 )= qad:

chapter Gdh.'s

AT AFET YHATAY —. .. 37 §

qiA.... But Gdh. remarks: 37 o
TR AT, AT AT,

9. Sh. F. ?{:ﬁ:léa.

CL. Par. Gy. (ibid. ), Hir. Gr. (ibid.),
Bhar. Gy. (L 25).

10. Gdh. 53t 7o,
11. Sh. zamE.

E. Zaar .
G. gamg.

12. Sh. G. Gdh. g=Ag &34

E. F. gaai g39.

The evidence of the majority of our
mss. would lead us to adopt the
reading HTE g?[ﬁ'é' 39, but evi-
dently the occurrence of & twice is
meaningless. Moreover the passage
yields little sense. I have, therefore,
emended it in accordance with Ap-



FCIETETET RUL R

ga 1§ I

AT GEFT ARAQATIST T IIT-
FEICIETAT g etngrermamﬂ ATTEA 195
T | ST qezgaa® | o |l

FCH A JSSTRGFI@IATAT TRAT FIGY
AT sAEROT FAE TG DI | AITHE
FIAGAGEH (TISAISS FRRavardr: |’z ||

g9 9+
et U=

sty & [ g7 ] nafadd | qQ @Y as

Mp. (II. 13. 3; 4), Hir. Gr. (1.3.8), .

and Bhar. Gr. (1. 25). For gz of
my mss. | have substituted T3 a5 seen
in  Kausitaki Brahmana Upanishad
(1. 8). Cf. also SMB. (1. 5. 11; 6.
10), and Asv. Gy. (1.13. 7).

Ms. F. the best of our lot, supported
by ms. E. seems to suggest that the
reading as emended above is the
original one. Instead of ;5 %7 it reads
I g‘-'.; i.e. the aspiration in g has
been transferred to the following
syllable T, which in its aspirated form
§ was further written down as g, the
of & being identical
with 57 in Western India, to which
belong. The

writer could possibly conceive of no

pronunciation
locality all these mss.

such written word as §a4.. In the

other mss. noted above il was

further emended to the apparently

more intelligible E!:I'E., and g must
have been mistaken for Ts97,

1. Sh. #raro.

2. F. e¥qramr.

3. Gdh. Frezmego.

4. E. l’-‘l”r!u,

G. g@o,
. E. G, I":'-l'(G ?{)?20.
G. oFdar,
Gdh. srrgdm@t. . Aarstas &)
FrRTERETT i —rwar - |’
[-ar] TR =g: Tl | w5 et
s [t ] ) .. o1 A |-
T FAE, | FETEY AT
qraEHe,

. Cf. Man. Gr. 1. 17. 4.

8. Sh. qzTo,

9. Gdh. [‘v:rr] 0 = gmew
qlﬁm WA AT TR A, |
A EN U gea [t ] e
AT [ gt | warge,

[ S, |

~1



R

TIETTET 21 82 )

T W & 1l
fauFEd. gl
IR Il 2o |l
a7 FAFAT ARER SR | RQATIIAEIL
e | sqEftrgga 17 22 !
Aqfaed” e |

TeEl AT
HEE e G MR SR
ARAR@T < TR LAATIRA TR L2

TEACATIEAIT AR

gfa TETy A agey |

1. Cf. Man. Gr. 1. 17. 7.

2. Sh. o%A.
3. G. FWo.
4. Gdh, graFEEZIR 7E F T4

TRTAT Feal QAT FHATITAH
FUFTTZSHW T N0 SATECATEH
T,

5. Gdh. rrgp:  fxemeer: ((MIS. L 10,

4) gEatawaq...

6. MS. IV. 14. 7.
7. E. q:v;jr,
G. gz=d,
8. G. of79d.
9. Sh. oIETH AYA: TIE: ,
E. ongd @wq.
F. i[gro,
G. aREgA Tdo.



1k

22

TCETATT 212 I 3

T AHFTUH

TIHT SYFAT FeaAT {ar 41T T 9AS A9 -
TH—A AT, A MAEAET, F9,
T A, FATC TG, TFRAT G,
AFAGIIZAATET a1 1R N
fgamEr g /e R
AMT  FEIE—ARETTA ARG AR
TfmETTEEAT IR 1 R |
qFATaa Tt q@T

AT &1 TEAA

Gdh. =ri: 2N ATATE 34 JEAT IT-
farsa, | AT | SFA ATEISFAT A,
Sh. ogre, So also Baudh. (II. 1. 26),
Par. (1. 17. 2) and Hir. (11 4.10)
Grhyasiitras. But Sariskararatnamala
considers it to be a corrupt reading:
[AAWEA  Fla g qAEIEE.
( Anandisrama edit. p. 853-854 ).

. Gdh. fiﬁf[ A or T ]E[Tf{:—-ﬁ'l'a'l'

AW A RN T AT
T | FERIEIRAS =1,

Baudh. (1L 1. 27 ) and other Grhya-
sfitras cite a vijiiayate-passage:
Ty 71 FfErT, fagad: @ ahE
ArqrgatAra g,

. Sh. =FaNFARTHAME,

G. wrzar] #ar | fygamaal@]. So
also Man. Gr. L. 18. 2.

In mss. E. F. and others the use of
the ablative ‘o'ﬂ'mﬁ'q‘l‘a;’ after &qgar

is analogous to the one in relation
with the synonymous TIHT or B4,

With this passage may be compared
the fﬂg‘ﬁ':{ﬁ[ﬁﬁ of a very ancient
author quoted by Pataiijali ( Mbh.
L1.1): s geta—aueg<i-
FA@ AT SAET A AT
w7, rgRERA R e . .. Gopl-
natha ( Samskararatnamala, Ananda-
Srama edit. p. 855 ) explains it as:
AMFIEATEAE,  (TARETGAGHA-
wtvaw gfa fgETEe | vaw-
TIEAAITTH A HEATTAT: .

5. Cf. Man. Gr. L 18. 1; 2.
6. Sh. o7,

7. Sh. E. G. olo,

8. G. ot-rr['ﬂr]o,

9, Cf. Man. Gr. 1. 18. 1.
10. E. G. o,

11. MS. IL 6. 11.



8

TIUSTTTT LRI

ATl | 8 1
AHY FACEHEAT: BATATR AIHOAI AT 1Y |
TR S gxawaar dae (1 &)

< geqq Arantat a1 areansfEEe e |1t

Y TG AT T
9T AAEFT FSAE T 9GAT qvll e 1l
s g gae gaie Rty —
TIAT T RErRriEEnH

AL

o

SAwRAg A T2 ¥ s 1ol
AR (AT —

HIHT HA
MRS

BRIEEIEIG R
Al gAadl’” gEE Tt e
1. Cf. Man. Gr. I1.10. 8. '

4. Sh. sy 7=,
2. Henceforth Sh. E. G. begin a fresh

5. Sh. sge
hapter. The colophons for this chap- '
chapter e colophons lor this chap Cf. Min. Gr. IL 9. 11.
ter are: i i

6. G. Tt gI=i,

Sh. gfa anmga fGdtT: Tus:,
E. gia armg= EEy vy,

G. fecftt,

After i@ Gdh. introduces two
more rites viz. [MEHAW and FAAT,

. For siitras 8-14 Sh.'s chapter-head-
ing is FAMHAATHAATTA o, al-
though Gdh. treats FFATEIAT as a

separate rite,

7.E. G. famit( G. @ Jawdaey.
8. Cf. Man. Gr. . 18. 6
9. Sh. owr.
Gdh. o T.
10. Sh. Gdh, g¥o.
11. E G o¥lo.

12. Sh. ov/m#a{t gra | gaaa(v. L.

gAad )



TIUETTT 21 4211 X

[

STIEAON: A TG TG |

gaET 3T

R REA]

T GHFIATATS

Q};\ ™ ‘\u‘ a )
TALFANT IF ST T A7 TATHTR |
qY WAA FAE SAIARA qAr aREreAiEe =

Ecace QIREN]

TATFAEAT FA9 1 €2 1l

T ANETA FAE |y

E. G. gzafd.

Sh. construes HiErI=T=adt gra with
the previous siitra: FATATAAATI—
LT WAfq JET=a=ad gra. Itis
evidetly wrong. Cf. Man. Gr. 1.18. 8.
. MS. IV. 12. 4.

. Gdh. wrguE, w@AEmeTd. |949-
Heqa@ig WA 3T HITEAT
{13 TANK FaFgs: (qar Fagaar-
afedr at T A aIuhaeIEgEd
geq gfaq sATERT: q00A, | ....0aT
AT TSR GRATST T FA
1A AT, | 999 qq, TN, A=
ST FrasAr,

. Gdh. includes the 13th and the 14th

siitra in the following ceremony viz.

TS,
. Sh. E. G, oo,

. Sh. G. OE?I_
Cl. Man. Gr. I 21. 1.

6. For =targe Sh. G. read #HIFo.

AT here stands for '-:!"T'I, as Gdh.
0 i - AN e
explains it: AFZAE0 qrI=A -

[

- T

Cf. Ap. Gr. (L. 2. 12): m3 =maar
faareen T ATEr Qg =
EEC

Cf. also Baudh. Gr. (L 1.18;19):
q9 AT HAEe | graTTETETas-
fea®, and Baudh. Gr. Paribhasha-
siitra (1. 2.13) : faea<r 7 SATHEL-
AR | ARAgEAAAE: | LG
AT REEE | AR
fte: | AOUZHATE AATLET | 91
AFT QWG [FaE 9 FA=a.

. Sh. Fan( v. L. 7w e

G. qara4,

. Sh. ogdty: @T=: .

E. G. arze,
F. 7810,



% TOETAET 2 12 1)

T ISTHR{UH
FAATIET F20 TACT | T4 91 FaFRTT 1°2 |1
ARMGIATIT (RAGHT TNEE 1959 Srauar
STARMYTIRAAE SEATL THAAFAR 1 R

AYAAAATTT—

ferTTaay: ga’

gfd FIg |

1l 1 5 £

SAFATRA |

AT SHRXAZT 9T qI7g AT |
T AT ST=g T I°

TS0 ST ST S "oy Ao
T WHSAT AT TG 72 Fog wean 1™
AT (A T - TEQ: WS I |
T TERATAA = [Asuwewd ||

1. Cf. Man. Gr. L. 2I. 1.

2. Sh. places qﬁﬁ!{ before qr=iT.

3. Sh. Sldo.

4, Sh. E. G. Jaho,

5. For !{TFFI'EIWE[ G. has sriTaFHTTE
THTAFAT.

6. MS. 1. 13. 1.

7. MS. 1I. 7. 13.

8. G. #o. So also Man. Sr. VI 1.5
( as recorded in the Vedic Concor-
dance, though Geldner takes no notice

of it ).

9.RV. X. 9. 4,

10. AV. (L.6.4), KS. (IL 1), Man.
Sr. (VI 1. 5) and some other ritual
texts omit 5T .

1. AV. (ib.), KS. (ib. ) and Man. Sr.
(ib.) read T,

12. Cf. AV. (ib.),KS., (ib.) and Man.
Sr. (ib.).

13. CL RV. 1. 90. 9,



TTETAGT 21 % . 29

AT I 16512 X010 G L e U B
CIEC NN |

JETL A EFE ARMATTT FEATRCITTCT -
AT gt

A AP TTH
sfT mAtr AR gt N e 1

HaT A

G

T FHET TIH AAAHA
- gAY afgagy AusE |
q¥ GEETgY ety | |

A IS

SYETAAE: FAFa T 1 & |

1. Sh. does not give these three verses
sakala pathena, but gives only
the pratikas: or 91 2fRiavey gﬁ[,
© T A AT TFAFAT Fhew GO I W
Here Q?H 7 denotes that a verse
(i. e. Vlzrﬁl' ﬁ:ra) preceding it has

ink into EITH). At subsequent places
it has both ZraIT (;-_‘Lkulapida kh. 1.
p. 257; kh. 6. p. 267 ] and =1
( Pradhina kh. 6. p. 318; Pratarupas-
thana p. 371 ). Schroeder adopts in
his MS. szt and notes: P sxar,

“been omitted. 4. Gdh. Vas. q3ar. So also Schroeder
gdh' T:'F{?S'TF%I\ mm sfagred (MS. L. 3.31); and his note: P qad.
BT ga 99gql =ds:, ql MS. ( ibid ).

ey, [L...00n = ] @@ @3 5. Sh., ggamE,

TG gRaATAT A E. adds gzam.

. Sh. HETe. 6. MS. IV. 12. 4.

.E. G. =tait; So also Var. Sr. Par. /- E. Vas. oF.
(Baroda ms. 11234, Uttareshtaka kh. 8- Gdh. Vas. @@l samfeargiae:

2. p. 220, but corrected with red

A, F:



un b

& TUETAET © 1 88 1)
AT 97 STRATH
ST T STHRAMT
sfa qur gaunT agsT
AGEET o ShagmT eiiamfify-

HIEE |

T SPTA=ST Tl FAETE—
A FI, TCAT F7geg STy |
digeaTT T |\

A RCR I

SURAT FUT AL Frgai 1 = |)
MY FrTEATH
gf qaaeaan 17 & )

% R

TAHE HA

o I 55
¥ fe s

g FrartrEER 17 90 1|
AATAT, WEFAAT FXQ

. Sh. o%f.

Gdh. oary.

. Sh. Vas. ofiq.

Gdh. omiy.

Cf. AV. (VL. 68.1), SMB. (I. 6.
2), ApMp. (1. 1.1), Man. Gy.

(1 21.2).

. Sh. Vas. omit gfy.
. Sh. FTFFMAETAEIATE o,
. Sh. e¥gdiqdATo,

E. G. ogdidi( G. faft )wxarto,
Gdh. ozfRwAEEA,
Vas. oZRARIATATALL,

6. CE KS. (IL1), Kath: Gy. (XL. 10).

7. Sh. puts FRgW FFaRvER at
the end of the siitra.

8. Cf. AV. (VL 63.2), KS. (IL.1).

9. Cf. Man. Gr. 1. 21, 2; 3.

10. Sh. omits FigaiET,... ATy,

1. MS. 1il. 9, 3.

12. Sh. adds: Ffwims Farea ety
Cf. Man. Gr. L. 21. 4,

13. Cf. Man. Gr. (ib. ),

14. G. Vas. g,

15. Cf. Man. Gr. L. 21. 5.



FIETATT 21 LY L
THE T TR =550 |
a9 ST AT HET—
FeATAd SREETaaIeaEr.
=fer gaqie 1022 1l

| GRTET AN ASETASSAGEA AAAAIS(H-

AT, RO TgEE 1022 1
AT & FAGIE A5
qerel, {97 1T G F |
geafereay qRqr  gEEdafo
A g9 FEg 1
2 oA sgaeaa 1023
a7 g gawdr shesad RAFEAARTFAIENT
T1128 1l
ST g AT9AI—
AT TT FERTATHAHET A ST |
B & FTEATg ergears e

I.LE. Gdh. (v.l.) and Vas. sato. odT o,

G. mtgre. So also Man. Gy. 1. 21.9. Gdh. Vas. JHzqaEar.
2. 5Sh. (v.L) G. ofZo, 7. Cf. Man. Gy. I. 21. 9.

E. F. o%o. 8. Cf. TB. IL. 7.17. 2.

Vas. oﬁo A

9, So also Kath. Gr. (XL.13), and

3. Vas. SRAgmaAisgRAART SIH  the paddhatis: Taa: FATAEEAAN
AUHIGFRAT TS I3, T o3

4.CEAV. (VL 683 VIL 5. 21), (Ve %) 2 s
TB. (Il.7. 17. 2), XpMp. (IL Sh. E. G. sraqdr. So also the Man.

1. 3), Kath. Gr. (XL. 11). (L 21.8) and Baudh. (Il 4.14)
5. Cf. Man. Gr. I. 21. 6. Grhyas.
6. Sh. fimEa AT o, 10. Cf. Man. Gr. (ibid ).

Sh. (v. L) E. G. omit 37 and read 11. Cf. ApMp. IL. 1. 4.



R0 TUETAGT B 1 = 1l
giT a4 |
YT FrATET ST T Ay Ha |
A ATFIT AT T
gIq II°
gegEa: 11”2y |l |
TG TATAL G THATR R
T BRC wreTg: o Sefs )
3T SETTR G FTANT TG 1728 )
AN KT FAFT—Irqa: w921 er'%f'ér-
AT SEARARRITA, T=7er Aigwa:”,

s |3

mr@:n ST 1l R ||
- qifa FFREY 19z 1|

1. F. Sito,

2. Sh. G. Vas. ofy.

3. Cf. ApMp. II. 1. 5,

4. Cf. Man. Gr. L 21. 6.

5. Sh. aFgFar.
B. W[Tim]ar Once agam under
g+q: Sh. notes: B ¥ ‘ﬁl’?ﬁ‘l‘

6. Sh. E. g#a: .
B.gz:.

7. Except F. all the text and paddhati

 mss. insert | after g, This inser-
tion is not very appropriate for the
tonsure of a three years old child; he
has neither beard nor moustaches, In
the Godina ceremony the Man. Gr.
(L 21.14) explicitly ordains that the
word % be inserted in the verse

under question when it is used for the

Godina.

“9.CL AV, (VIL 2. 17),

8. Gr. Knauer (Man. Gr. I 21.7),
compounds o with &re: |

ApMp.
(1L.1.7).

10. Cf. Man. Gr. I 21. 7.

11. Sh. oz,

12, E. Vas, ofgro.

13. Sh o?@rrg{gr : :

14. Gdh. E['WIHEEH } ar TJ R0
ﬂh‘r‘a : 2
15. For farf@&srs=x (sitra17 ) and em%o

A. reads: rE=raaBa.

16. Cf. Kath. Gy. (XL. 7): ST
far@srssa and on it the vivarana
of Adityadarsana: sriyey a7 TalgIr
agfuaEy,

Ct. also Sarhskarakaustubha ( p. "5b)
i AR AT
FAGH AR FACA,



ARETATET ¥ | R3 3t

ST FIITH STAH —
| SYTIRITRIET ST |

TRATAT AT qA=H HEG TATTD I°
gia T aFaidil &
IRYT ARIA FOGT@ET J5& A
T T9E F e | HRE 91 a9 |

STEATT [, TRUTT T

IEET(e: WiAar Ay |

TV (T wEgaiaaa,

T AT AT T4 )7

2 1R 1)

A AL I 117 1

q=AY fARATId T wOA9Er 7=ty 1033 1
qAAL AT AFIT YA | QT A |
TGS T 1l 3 1

1. G, Jo.
2. Sh. sqrgq TAZA: FIATE.
3. Cl. AV. (V. 28.7), ApMp. (IL

7. 2), JUB. (IV. 3.1), Man. Gr.
(1 1.24).

4. Sh. mafy,

SIShEENG! TRAG e

6. Sh. omits =,

7. Sh. E. ( sec. m. sup. lin. ) G. Zrfdo.
A. TREF.

8. G. oq. .
Vas, TEEAAMHIGIAR] TATIT (FZEATE,

g T9 ar| 9RE ar o
WIS A,
9. Sh. oww.
10. Sh. oqf‘usﬁr{a':g: .
Sh. (v. ) ogfiEt =eg.
E. Gdh. ogfust srea: .
G. Vas. gfudr wAeg: .
11. Cf. ApMp. IL. 1. 8.
12. Cf. Man. Gr. 1. 21. 10.

"13,'Ct, Man. Gr. L. 21. 12,



2 FITAETATET B 11% |l

FEAEAT g | 38 1)
FIgaT SRR =g 1 Y 1)
TIgey |l R§ ||

T T it gy ||

Uy

1. Sh. omits 7 and reads: AU o, F. ‘1@0.
2. Sh. o=gY: Twe:, G. 7% gam,
E. 9180,



FIUSTATT L 150

AATATTY

AMEHY AEUGTAAT | T @y ey ari® 0l
JaAT TARGNT JE, THEEAT T 1 R W
T TEAE 917 AU aerE, g
A, TETE, A AT TTAT | HT Ty
TATRIECERT WAta | S DA gy
P fragad 003
IR SR ARTITTA N B
I SEHTEHR A7 () 1Y
FUK YT AR ARG FIATEI-
SRR STeTeT
ARG AHTRTY
HEEHE CICRE b e G TRl

1. Sh. o®d,

2. Cf. Man. Gr. . 22. 1.

3. Sh. =g,
E. =1 gro.

4. G. omits =T.

5. Sh. oo,

6. E. G. oqro,

7. Sh. omits 7 ﬁalg?.l'g: .

8. E. G. o7
F. sfircqessn: .

9. G. Hro.

10. Sh. E. read mrgrarer and join it to
FATC in the next siitra, but the cere-

mony that follows is nowhere ordained
to pertain to a Brahmana Kumara
alone.

11. After FAT one leaf is missing in F.
up to oﬂ'grﬁ(l% ( siitra 16 )

12. E. G. Gdh. Vas. o¥7o,

13, E. inserts FAT before or3y: |
G. omits ®H: .

14. Var. Sr. ( Baroda ms. 11234, p. 15 )
AHIH,
MS. L 5. 1.
Before the verse E. G. insert: zfy-
WEWN AFGHIG  qoAeq i
gy, ge3: guwgaar, grammEe
AT . These details are neither
completely supplied by Gdh. nor
by Vas.

15. For gg: AT Sh. reads Ha T4,

16. Cf. Man. Gy. L. 22. 3.



22 TUZTTLTT L1 & 1]
o gewTe WRATTET
TR s gAr 7 =T )
TR TAUTHATAT
e =t g Smdery 1
HAET e Aqgeas=i
AAT TR FEAET A |
|l AT ST W
TARET G =S A R ||
| gra it Frai ot i |
AT 99Tt T, AT 3378 11° 0 |
- STAaAiT wsrzrcr camaraa'm‘qmﬁr
A qirrqﬂ“raq Hzn- |
T WREE T =TT
AT JEACTE. 77 FereA |

. Before this verse E. G. read: T
grEargf, [ EH.‘FR"-T] aredr [gfi )
gmﬁ':a amqa wiN: Bregq geg:
qEW ALAL AN FEAET (-
2i Sh Vas gr{;n

E. G. Gdh. ( once only) ?‘rtfr?-g
"3, Elsewhere (‘SMB. L 6. 27, Min.

JG,122 10, Kath. Gr. XLL11..))

'.EﬂlT

. Sh. aw&mzxr

“ E. owmyt,

G. Gdh. Vas. o |,

Cf. Man. Gy, CL122575)s I\ath Gr.
( XLL 11). i

5. Sh. #furs, -

6. Sh. og.

7CfM:mG1]2278]0

8. Alter this verse E. G add : TRIqA-
T =T qOHgr awqly: sy,
AR AT TH GO . TFOCAE -
AEF o (The last verse is not glven
by Gdh ). :

9. E. G. omit q‘;frq'q’ra'q; .

10, Sh. o#ge.

11. For 7t sxargsy; Sh, reads g, E.
ﬂ'l'm G. Vas ?ITEIT!F[ Gdh. 7
TTALH.

12. Sh. omits .



ATETAET L1 & I Y

FrATAt GFCATATAT qaed (2)

ATt Ffetd T ST ||

TR TR I A R g a4

TATIT Ty A

A o ST TG gei-

S =z AT st () 0
STGTLATE AH

fsel Ay T

S amied Al 9 gsg |

HATETTETL

. For grarmn Sh. reads arars==r (but
in qIRATAZAW chapter Ararzan), E.
araqt, Gdh. zrammr, Vas. gragzer.

. Sh. Z=gi=aro.

. Sh. g@=yr (but in guAmEw ch.
0¥y).

G. Gdh. oy,
Vas. Hi]‘a:
aaq: ).

. Sh. qrear.
G. a=rry.

. Sh. F=qt Fo.
E. Gdh. Vas. &4t 0.

. Sh. H=qg=g,

After T=q=at Vas. adds- gl HiZ-

( wrongly written for

A | 9T TE€q: | HIOAT, THAAT:

[ Sl S

AL FEIRAT e, In
E. the particulars beginning with
HAGEATT have been added on the
margin by a late hand.

. CL AV. (XIV.1.45), SMB. (1
1.5), ApMp. (IL 2. 5).

Ta+ ARG
8. Sh. =rgeatay qiiaa,
9. Sh. omits FA(E,
10. E. gravger.
1. Gdh. omits =,
12. Sh. g&=r: giA-,
13. G. Vas. 91577,
Gdh. =,
14. Sh. favwar sftar,
Gdh. Ho.
15, Vas. ord 7 sqeieand gam.
Cl. AV. (IL 13. 3; XIX. 24. 6),
ApMp. (IL. 2. 8), Hir. Gr. (1. 4. 3).
16. E. ( margin sec. m. ) G. supply the
TEAIZ and AT details first.
17. Sh. 0%o,
18. Sh. =ram:sft—,
19. Sh. omits =1,
20. Sh. miagg (v. L. fged).
G. foead,
21. All the mss. Z[To,
22. Sh, sifys,
B. sivirga®E sA@s 9 g,



A
AN

AIUZTETET ¥ | §3 |

WIEL AT s gy STH II”
R R ECE T ST
AT TXF @Ay AT

TASTAR T

SET SEH T FEAT 11 o )

RICCEEEAE T A TP
FIATT 1 =y g7
ST AT -
RRLRIRICICCETE o

STHAE T Wik
GFAT 15

g qrm’fsﬁnw

T g ity

~oon

R gt 1 93 )

E. statgwer s+ sfe: |
C. smmewer sq@s gwe,

1. G g g, :

2. For ars7r ametr Sh. reads FrERAT.

I ES i 2
G. gz,

4. CL ApMp. (IL 2. 11 ), Hir. Gy.
(L 4.6).

5. E. G. omit g FSIR I, though
they have ERUIECE (Co e = e e
Gdh. Vas. omit {Gger i I A
IS,

6. Cf. Man. Gy. I. 22. 3.

7 Sh. slalo,

8. E. ggar,

9. E. ( margin sec. m. ) and G: give the
E{[Eq‘rr%'and f%ﬁ'!ﬁi‘[ﬁa details first,

lQShﬁ%mmmw®MsmaAB.
read STRTE=.

128 NG omit Wo,,,_{{ﬁ?ﬂ'i’. I

13. MS. 1. 1. 4. 3 ot

14. E. G. qri (G. s fisp 18 2
Ct. Gdh. Vas, Q’"?H?T SR

15. Sh. oqsqifiy Alo,
G. offyTo. : LN
In Var. S ( Baroda s, 11234,
Punaradhana kh. 4 p. 74) gdAm=mr
(TR has been corrected into
SR Feyr=fy. A a subsequent
place ( Pratarupasthzna p. 369 ) it
has gﬁ:r?irr ERe1CoTie ‘

16. Cf. Ap, Sr.. VL. 20, 125



FIOEPEAET ¥ | L5 | 39

AT=ATATL IATAT TG
HEdEcive §IREN]

qEAfTA . TgaY, gaw

% gaafgaEr @At |

AT A TATAGAG

T =& |t w=haseae |

TANETGIATT

RS A

HATTIIENGT |1 GIEH

HEEECICHIREN]

Ui STEIfe S&T sTey &7 | et
AGIATETZHET I

A (R

AATEATATEATT AT TFIra 1029 |
qaed 7 WA TAY sPawEigval
IR FEATVETY e Tgreagaar I

1. Sh. Gdh. Vas, omit I5#:; but cf.
Ap. Sr. VI 20. 2.
E. 3=#,
G. g,
2. E. (margin sec. m.) and G. give the
weqrg and fAisAtaea details first.
3. Sh. G. Gdh. Vas. o,
4. Sh. E. mrgtagg—.
Gdh. srgfizy,
Vas. SITsia,
5. Sh. E. offto.
G. o180,
6. Sh. E. G, omq-,

7. E. G. Vas. oRgo,

8. Cf. RV. (VIL 41. 2), AV. (I
16. 2), ApMp. (1 14. 2).
OEER G od,

10. Sh. oHIHTEAM,
11. Gdh. 7.

12. Sh. Gdh. Faa.
Vas. omits & &,

13. Cf. Man. Gr. L. 22, 5.
14. Sh. G. Vas. .

157 For%&[{q a....z=nt Sh. reads%‘a‘{q‘
ara( MS. L. 1.2).
16. Cf. SMB. I, 6. 18.



35 AITIEIET ¥ 11
ot e A G MR U R C R RIS EEE (B
qfr T 1=
A=A & AR ATHANT eqq (e (T |
At AR SieaaTe g9 ag J=Ay |’
-~ o5& ; n_=
IS AU FHIFT 1 Q& |l
TOAl ST QIAUA-ITed ERIqqAAT qq—
qET ACANE | W EE @A
2 |
TR A=A
gia anfrE 11" e |l
QAT F A TQI(A L TIAT
o~ ~ 33
H{d KAMGT AT HTAAT |
SYSUS FAWAY AAQETA
M 7 FEearatT: g aEaa
zf AgrrEArt afegag 1| R 1l
1. Sh. owWiRY ATFEANRT AT FHATH. 1. Cf. Man. Gr. L. 22. 6.
A. E. oRlHaaiaAr« . 12. G. adds: fadfrat @r iR
G. Gdh. Vas. oARTAIGEATHT WI- ZATAE.
aiter (Gdh. AT ). 13. Sh. Gdh. (v. L) swdrgadn—. So
2. Cf. Man. Gr. L. 22 5. also RV, (Il 23. 1), TS. (IL 3.
3. Sh. #A¥e, 14. 3), KS. ( X. 13).
4. E. (margin sec. m.) and G. give the G. Vas. are too corrupt to supply any
seTrg and ARG details first. variant. :
5. Cf. AV. VI 89. 2d. 14. Vas. oU&+4,
6. Sh.E. G. &¥o. 15. Sh. mmarat. So also RV. (ib.), TS.
7. Sh. E. G. o®=aIgo. (ib.), KS. (ib.). _
8. Sh. sigfq. 16. Sh. 570, So also RV. (ib.), TS.
9. Sh. adds . (ib.), KS. (ib).

10. Gdh. o&&ET.

17. CLRV. (ib.), TS. (ib.), KS, (ib.).



TICETATT ¥ | R& | LY

TARAT TN ThRewas s@any (| ]3 1)
AR AT
SEIERT Fqh 11 301
TYST FEY FF Y GEAT gREEqra-
TYFAT SAFAG MO AGAIE | T8 HCLTG-
FI9g 1R8I
AR gy
g i AT |
AT TG |iFar g
g Brsgad i |
JHAT |
ET0 ST R0 | 9=y SEA qFrAeaas UYL |
TR GTE ARMATT A3/ A0S FEEA0ET-
e ATAT |
AT AT AT FF |
TIT eI GAT: GAIT LT -
TATY GUT GAAT 7G|
TAT & AT AT W ET9r SE-
THE AGSANT TR (HEETET Ty

1. Sh. E. G. ogﬁf( E. &t )fa:. 7. E. ( margin sec. m.) and G. give
28FAGE FHITI[gTo, the EEEZTIFG_' and FisFwTea details
3. Cf. Man. Gr. I. 22. 13. first.

4. MS. 1V. 10. 3.

8. G. adds wgert,

3. Sh. E. G. 7ify, 9. Cf. ApMp. II. 5. 1.

6. MS. L. 2. 9.



%o qroggmEs L 1RE

HE !na:l@na I RE& N
FAFI@T AACET FAET:, qiuea: Q-

qed, faeFal
gHT AT

Erocoll
T HTETASAL TEHATAARL |

e LI IR qUFEIEAR GGl 1

gl

TferrEiH

~ ~ AN _3 -
=fr aiRTE w=AET T

LR

~Jafr taar dlE
i AR, wafmet [t qAAATL J3IF-
qes TSR0 ATSEET g ATEANET: | AL T9H-

A& W RO

T fae RS |

TEFAS TOT AU geeaTag | SrCGRIRIEEL

B

1. Sh. E. G. add gw=.
2. G. sty [ ] wfega (ane-
logous to m%q@lﬁﬂ% qIaQ in

the next siitra ).

3. Cf. Man. Gr. L. 22. 17.
4. Sh. o=@l
B. o@HI.
5. E. ( margin sec. m. ) and G. give the
sreqirg and frfgamea details first.
6. Sh. o=HM.
E. F. oq%3#4T,

7. Var. Sr. Par. ( Baroda ms. 11234.
Gyhyapurusha  kh. 15. p. 203.)
AUFATFAATAA

8. Ci. AV. L 12. 9.

9, G. oo,

10. In Sh.E. G. 37afa is preceded by 3%,

11. Sh. E. G. o7,

12. Cf. Man. Gr. L. 22. 20.

31, Vas. farst Ta fagara.

Cf. Man. Gr. 1. 22, 21.

14. Sh. oFTTE.



FITETRET ¥ 130 £

FETATHEATA CTCALATETA TLAKCT
T USSR TG T TR |
TR ST AT il ATt fAgAnEE |l
E(E i [t
AT TN |
THLTATHAR T
gi TREgEd |
THY SEATAAATE
fa afamET |
gy gartdaR
sfa fedamg” 3o 1
S| %smrammf
szgtnaga N3 :
& A LES q99T

1. F. G. oq:. .~ or does he take both the #HTs to
Sh. adds ;thﬂ: - stand for HTH,
Vas. SeAAGETH I FEAH Cf. ApMp. (I 4.6), Man. Gr.
Q. (1. 22.11).

2. After this verse Sh. adds: @=mgza- 6. Sh. E. on:[g(E g )q
s REISgHGEE, | TEA TG 7. E. omits .
5 A INg: T4 ruAw TWE: 8. Ch Man. Gr. (ib.).
& | gFar o o9 wdEn @m o 9. MS. L 7.3,
s o | Y4l TG [A, : 10. MS. L. 3. 39.
=y All the mss. HOr AHo, :; SC};'..;:H\' EanE L
- . & . Cf. Man. Gr. L 1. 16.
4. iiléq:a;;r.dnﬁerent order: FAT AT B G e wo.rr
5. Sh. @ FT, 14. F'. olFaro.
Does. Sh. mean ‘may daivi and 15. ldentical with Man. Gr. L. 1.17.

manushi medha not enter me’; 16, Sh. omits 4,



3R FITERETET ¥ 291l
2fd 9@ s 17 3R
TIH AT AT HETTGIA |
foran® yaen spTRRTISARA GHAR: |
S FRITHEIRT T80 SAaEH |
& W gt = 7 T qEAgn T =gyl
| ¥Rl
HERIEEEICCIEMIEER]
SSTET AT AAGET IEl A7 GAERT
FEATHT AT AASHET ||
gia 9@ s 11 38
AR T S
g TATET AT FFFAE 1 Y
g% g
=iy g faEEe)TEs
= A uiE
=t @At I 3&
T TR N RO I

1. Cf. Man. Gr. L. 1. 18. ORTSRINS RO 53!

2. Sh. inserts = after §, 10. Sh. E. G. add =.

ANShAE RGN oT] 11. MS. Il 12. 4.

4. Sh. G. WAT@AG . 12. Sh. wax: Stgdmra frre
E. F. 3yt Wigo. 13. Sh. =me. This confusion is evidently

5. Cf. AV. (VIL6l. 1), Man. Gr. due to the wrong pronunciation of 5T
(UI8185): in Western and Southern India.

6. Sh. compounds I with =Fq. 14. MS. 1IL. 4. 8.

7. Ct. AV. XIX. 64. 1. 15. Cf. Man. Gr. L. 1. 22; 23.

8. E. G. Vas. ol So alsoMS.L5.2.



o ~N O W

FITETEET ¥ 1 2R £

T ARy T Ry 9 g30d 2= 0
FETUARFEGTTAG 1l & |l

AFHAF 1| o |l

Q¥ FIEUA TSNT Al ATATT A i
frrgatasHes 3 JQue aer a1 I=hed
AR SRS AT RAETET T
fEq2Fdl AEal guE qreg awaq | 2R |

a=r7 2T gIfia

zier gtas” 0 eR

3T TOETH 10 U 1|

. With this siitra Vas. begins a new

section =y ArfAtAargtgW, and
explains it as HUAATHARET: TRT-
TEUA AW,

. Here E. G. conclude the khanda : gﬁ{
Qe ad |@uEd, In F.othe text

runs continuously after =T, though on
the margin it also has : gfa amre-
& q=A: @ ( contrary tothe usual
nueter Wl{).

. E. G. omit [,

. Sh. E. G. gro.

. Sh. G. ofite.

SShBRER G Fosros

. E. odfto.

. The Var. Sr. Par, ( Baroda ms.

11234. Grhyapurusha kh. 1. p. 185 )

and Man, Gr. (II. 3. 14 ) have res-
pectively the variants Fda wfazddo

and HTET TT EERUTo.

9, F. omits g ANTE..
10. Sh. «qEH: @T=: .

E. oqgH @TE 7o,

In spite of the previous colophon just
noted G. has again: Zfq AETH
g @usd, The probability is that
in the original, of which G. is a copy,
the previous colophon ( referred to in
note 2) was transcribed on the margin
in the manner of F. and the copyist
while incorporating it in the body of
the text forgot to make the necessary
corrections in the numbering of the

following khandas.
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FICETTGT & 121

9 AN

SYATAT ATIRE TG 'L N
AT TG sqrEgE: 0 R |
AREAIAT, ALETR, NFEEATN, TUrRITE,
qEAEl Agal 9T, FAEEmana:, a9
Ca il e
TRAGUAIG TGH SAG | TEATL AT Txgwe W08 1)
AT AT/ 1L
T IGAET I8

gaaag o .
a fFrEmiEt swag 17z
7 &9 w17
AN ATRINHIT G0 T3 WL |
T TG qTEAq 1722 Il
AERAFTIA 1R

ERtciRCrUREN]

. Identical with Man. Gy, L. 1.1. 11. Identical with Man. Gy. L. 1. 9.

1

2. Sh. E. G. o537, 12. Sh. o3, So also Mzn. Gy. L. 1. 10.
3. Sh. E. G. oo, i 13, E. G. F94,

4, Cf. Man. Gr. . 1. 2. Min. Gy. (ib. ) fe=m.

5. Identical with Man. Gy, 1. 1. 3 14. Cf. Man. Gy. (ib. ).

6. Identical with Man. Gr. [. 1. 4. 15. E. oeqiite.

7. Identical with Man. Gr. 1. 1. 6 F. ozagoe.

8

. Sh. draw.

16. Identical with Man. Gy. 1. 1. 11.

Gdh. Fa@dd, So also Man. Gr- L 17, Cf. Man, Gr. L 1. 13: 14.

15808

Ct Gdh. 7 mram, | gT=aag]-

9, Cf. Man. Gr. (ib. ). m‘ﬁm

10, E. {&argTo.



{ ATUETEES % 1%& £

R~

[y

AT THTF TG 1 28 1l
FERATAT ArAEA@A=IIE 1 LY |

A AT TR 1 2§

ARG, ArFAS A, IENE A, T
T @Iy 1l Q9 |

AT SHE N A=

AATA TH3 11I°28 1

AT g fd” T 9gg 1 e
qrereq a9 g Ty | ’Q

AT qEE T 7 JEaQa | ][R )

A AT T=F 11 3 )

T T FAR 1R

AEfTEg I Y 1N

frame: @32 ar gng 1718

SRR IEIECE ) TR

T TATIRFAQL—UAT AT, I qeraed,
AT AT 1| Rz ||

INES ogd: .
G. og?f‘d: .

2. Sh. o¥gT=o.
E. G. o¥grarae.

3. E. G. omit qf‘ﬁi?{.

4. Sh. E. G. o¥greqr,

5. E.G.add: argrarianfi( G. fir):.

6 Cf. Man. Gy. (1. 22. 21): srramas
RYUFRIAN | Mg genaty
afa:

7. Sh. witaaRwas,

Gdh, a3 7 qr=q9,
8. Ct. Min. Gy. L 1. 12.
9. Sh. Wfﬁﬁo_

E. G. Gdh. ﬂ%ol
10. E. =ir.
11. Cf. Man. Gr. L. 1. 8.
12. Sh. Ao,
13. Sh. E. G. o%o,
14. Cf. Man. Gr. L 2. 6.
15. Sh. T FEAAAGH aTH: |
16. Sh. T I87 | T 0.
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05 ST FETATTR AW R | @

g 3An, TERLART T, AN

FHIY | AETALW= AT RE

AagEe: T @R d a9 @dd Tq e

AaacaamiE 17 2e |

Ty T i 173 1

AT Fed dqreat 7 qiiswn s

CE I AR 1] %?“Fi%am: @ u3R0

At &R 13310

A ST RS | T T |G MR8 !

SRR T | Fea g A Fear B

St UELE]

fis afeESg | @it SqEgEs et 1 2&
=i AR 99 WY ||

—‘ e

1. F. oﬂ‘fl'?lﬁﬁi_o_

2. F. ofi.

3. Sh. oz,

4, Sh. E=FATTA..

5. Cf. Man. Gr. L. 2. 6.

6. Sh. QGIRFATT: .
E. Gtga«aFEg.
F. a@s ga«: & .
G. ATgaHa: F.

Gdh. AR EATATd: ... AW Fq:,

The reading as emended above is from
the Man. (1. 2. 6), and the Kath.
Gr. (1. '4). The reading of F. stands
by itself and might he construed thus:

A: [odw ] g [ =g agEsar]
AW A9 AT 99 qqo,
7.E. G, g-.
8. G. g—,
9. Sh. w3,
10. E. omits 'gf'ﬂ'.
11. ldentical with Man. Gr.
12. Sh. .
13. Cf. Man. Gr. L. 2. 10.
14, E. G. o=3'
15. F. o¥o,
16. F. G. omit g arrE.
17. Sh. qg: @ws:.
E. awad @z,

I 2°7.



UETTET S | LR 1 39
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R TR S AT 1L |
MACAACTAA  geal  AIE(TL AHAQL
FEATT | AE THET TR aggag 1R
=331 ZEAT A EIMEA FEIAFEGITA 11 3L
AQATCAATIRY 0 TLARAL FEATLATNG
ATRAAAH
2T TSERAN A AR SEAGTHRAGAA |1 4l
BIUgEHAE A FFT I8
T ARG
weaf gefa w4 fewarg garar =
AEHFAFII 117°R I
YIeAY AT FATAIIANAFSIA0 ARAT T09-
g I 1l
T AATEAAT FreeAatt i)

1. Sh. E. ogifte. 8. MS. IL. 7. 7.

G. Gdh. Vas. ogigo. 9, Cf. Man. Gr. L. 23. 6; 7.

2. Cf. Man. Gr. 1. 23. 1. 10. G. omits a'i"vi{r\,

3. Sh. oy, 11. Identical with Man. Gr. L. 23. 8.
E. °€ﬁfﬁﬁ1®'. 12. Sh. oto, The & of the mss. has
F. srggrargsamr, been wrongly read as ¥,

G. SrgEtfrmsaa. 13. Cf. Man. Gr. 1. 23.10.

44Shs BN G- omitow) 14. Cf. Man. Gy. L 23. 11.

5, CH, Man; G 182302, 15. E. G. ofaira-,

6. Cf. Man. Gr. I. 23. 3. 16. Sh. oXrdr grTAATe,

7. Cf. Man. Gr. L. 23. 5; 14. G. grATaIg=lo,



-1 TITIETATT 9| L& N

HeaaIgEa 122 I
AAT TREET—

*AAY 0 RIS

TTX T TRIIIA

QT AT TRIFTI

TSI 297 TREGI
AN IREN]
TN ST (| 93 1|
ATAAGICRA gear qaA (T 129 I

WA gL TR 1Y 11

QIRAHT AT IFTHL T7g9707 1 48
ERARETAT qT99: 11°9 ||
T WEA AAETL Afeq==77T ) 22 ||
RISZEE WEEET aega: | 28 |

l. Gdh. wfzT=mgatafy Fava. TAFATNE FAX GFRaTs wrg
2. Sh. =, ARAARGERATAE T g
3. Sh. E. G. offy. EQATR TEAT F9: SR, 1. 56w

G. omits FAMTEY w@r IR, M@ aar T st | -
4. E. G. ogam, &I AT anTT: | G
5. Cf. Man. Gr. L. 23. 15, ARG AATAR At | et odg
6. Cf. Man. Gr. L. 23. 16. ar {24: |OA, 1. QT TEHIAY
7. Sh. E. oa:, A AN FIENRCAZAAT  arqaT

G. o, T IRUEE, ... g a{ garg
8. Cf. Man. Gy. L. 23. 21, FaTSeR e RAA | T A

Cf. Varaha Sr. Par: ( Baroda ms.
11234, Rahasya pp. 270, 271):
WA STAGIAY, | FTHAAGUAAT

W W ata wed WAy,
9. Sh. omits gy,



TRIETAET 9 | RR R
q4g 7L 1l Ro |1
FATELT =0 11 R !
STRATAT AT q309 U

£19 TUETA" a9 Y |

1. Sh. E. G. oqurgy:. G. oartrg'{{&.
Gdh. &awargats, 3. Sh. wew: Tws:.
2. F. omits gfr amrz, E. 7a% @Te,



Yo TRZTTAFH <12
=
YITFYH
TG ATAACAEGUFRAUE | F97 a1 | NPIEY-
U R 15
T Falid—
et ATANE AL FATSE( THTH |
FEfAfy g TR AT AFAETAAAT |
e A T || w0t

~ <

gld

1. Sh. AF@Ws W1ATo,
2. F. drge,

s

[

FCAT ATAT qET o ASE THAT |
FeTafe g IR I AFATT TA AT
NEL g A || &=\

N

GG
TETT ATATE

~ T 3o
HiATHIH
gafaTa
AT ATHANH
HIEATT ATHNE

6. Man. Gr. (ib.) stgw.
7. Sh. E. G. Gdh. omit Hwr sy

3. Cf. Man. Gr. . 4. 1. ... ETET,
4. Sh. mrar—( misread for 7ear ). 8. Sh. omits gra.
E. =, 9. Cf. Man. Gr. (ib. ).
G. =qar, 10. Gdh. omits this as well as the three

5. Sh. @731, Thus also Man. Gr. 1.4.2. subsequent formulas.

Cf, Kath. Gp. IX..2.

11. Sh. omits gm%mzerr{ AR



TUEFIAFT & | Xl 2y
AEATEA ©, T qo Feagasq '3 |
ST TATRT
TS EATRT
IS TATRI
ITA AT
SASTATATT TATT
st syt e faesdr ssaarfaans
TRIH=ZAT TATT—
AL TR e AT g
AT qA-AATG  AFHREATATG
ATHAG TR/ ||
IS H{ ARG TfafEar /9 7 A=
sfafsaafgat J@ |
FZET TIT =
SIRSeg FrATKEITHAE SETCTA 8|
[ g @
3T gaqifnty: afehfaRad fagawe

WATFTAHRRY |
-
H 91 JARR
33
g =14
I. Sh. meare siredi A qew A SE AWM AT,

Y | gia FIATIIA(. 7. F. omits agFrAaaqg A,
2. Cf. Man. Gr. 1. 4. 2, 8. Sh. compounds AT and =7,
3. Gdh. omits g5t =g, @ga @rer, 9. Ch Man. Gr. L 4. 3-5.

4. E. G. gsq4To0, 10. Sh. E. G. omit =T,
5.E. G. &9. 11. Sh. omits =1,
6. Gdh. and Man. Gr. (. 4. 4) omit 12. Cf. Man. Gr. L. 4. 4; 5.



B8R TIEFAIT = [ = )

R RICRIDIE
TR | ggEeaia, TARIEEER a7,
T [ATATATT T @It
g A, Awiew aaday Mggeaens-
JUL =, AW NG ||
ST RHSATY
AT AR =9y T gy
ST RATA R SAeAdT THq— |
WAATMETY HTRANGT A=
FHIATET,  AGRLAT I H A G-

<RI
qMT W [AAG gEiGar a9 ¥ iy

Qo o~

mmgarmarrgmv e |

ETPT’J' '-TTUIT @“1 il
qiersa H"@ E‘ﬁf %gFHHTQ? SWT’TT:(
o8 1™ |
T
1. Sh. E. G. Gdh. egwdre, 5. Sh. E. G. omit ==3r,
2. Sh. aﬁw;n;zf%[aq?{ 6. ldentical with Man. Gr. L. 4. 6.
E. G. o747, 7. Sh. e,

3. For a1 faarqo.. magadra  Sh. 8. Sh. AFRTEI,
reads ﬁﬁfﬁﬂlﬂﬁﬂﬁl@ﬁf\ﬂ, while 9. Sh. adds ag.
E. G. have fasiramiaaaaamarsy., 10. Sh. compounds g7t and =,
For {Ei?{!ﬁﬁﬁ-l’ F. has magq ﬂﬁ-{ 11NENG. olga‘q:}{,

4. Sh, E. ogo. 12. Cf. Man. Gy. 1. 4. 7.9,

13. Sh. E. G. omit 5.

oo occurs in some of the mss. of
Man. Gr. (1. 4.6) and its commentary.



TOEYAET S | 13 1 Y
RO E L )
&l 91 Agafe
s = Nzl
BRIGRUIDIR
qIFATL W ariEig | Sugaagrg” ar W
T SeEady 1520 |
HFRTAH ATRAATITE 98 7 17722
-~ Q
TUI<EL:
TATIEEN | AFART GANET WA FHHEA
s, AT a1 fEmteEs 1ER
rier e e 10723 0
=i qrEgy s guey

a =

changed (i. e. zamm 5[‘6{{’:[ HE | T

Cf. Man. Gr. L. 4. 8; 9. fieargT: wdr diagarn: ). This

passage simply explains each word of

F. oxfia the siitra (iﬂﬁ[ I FE: )7 and
. Sh. IvFT: 9IM. hence it is very unlikely that it could
6. Cf. Man. Gr. L. 4. 10. have ever formed a part of the text.

7. Sh. STETRTHRTo The Vir. Sr. Par. ( Baroda ms. 11234

8. E. G. oauq.

9. Sh. E. G. omit &g,
10. Cf. Man. Gr. L. 4. 11.
11. Sh. o=RA-.

12. Cf. Man. Gr. L. 7. 1.

13. F. Hle,

Antarkyakalpa p. 364 ) reads this
and the former sitra thus: =r4Tq-
f9gel: | A@aAnt gan daE
FHEEAT Hd: @aar v -
fra=gsmim dtaie amm: . CL
Kath Gr. X, 2.

15. Identical with Man. Gr. L. 7. 2.

14. Sh. E. G. add: Jz&r smaraga: 16, F. omits gfy arra.
e e (E. G. add further G, oammaat.
HTEAT: ) In F. this passage has been 17. Sh. gwaH: @Ts:.
noted on the margin, though slightly G. gwaH TIE HHTH,
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TEYAT €120

I MY -

TENATET WG] | AT ASHETTUE | Hf3r-
MEIAT FTARG: 1172 1

SRR q=T30 11°” 1)

39T SYRFAANIRI AT —

1. Gdh. explains the word thus: IRqr-
TATARWT  Mgra=garsT: |
AT Staa gia AT | A= -
- =7 Fq. Adityadariana commenting
‘on Kath. Gr. (XLIV.1) proceeds
a step further: iy ii\ﬁ'\r T gha
T W fran [ 1],

. The interpretation of this passage as.

given in Man. Gy. commentary (1. 21.
13) is as follows: =yfiy FHFTH
| AgrEmREESY a7 an Cf.
Kath. Gr. (XLIV. 1) =rsir ar g
and on it the gloss of Adityadarsana:
Alges fermat=y gfsa gad: . On
AfgeF Prof. Caland gives the note:
ATZEF is apparently a designation of
the agnicayana part of the Yajurveda
(Kath. XIX. 1. sqq.). According to
Ad. this part ends with Kath. XXII.
14: 70. 19.
. Sh, oﬁl‘ﬁ__’l’?ﬂ%l‘.
Sh. notes his variants thus : frgrr—
st —B.
E. G. =1 .
Cf. Man. Gr. (ib.) =rfstraniaar,

( though the com. and even some of

the Gy, mss. read Wﬁ?‘ﬁ?ﬂrﬁﬂ;\f)

4. Sh. reads %‘ammﬁq and makes it

enter into a compound with the follow-
ing word SZIFHTA[.

Gdh. explains the siitra thus : Eiﬁflt[]
AT AEE LT TRAET: G
AREIEE:  WAAREEET gy
TG TRIATAE: .

Cf. also Man. Gr. commentary (ibid.):
AHNAwAE, AT 3@ |
TA qRAATT —ARAIART JAT-
i gfa: | AFe W& A
TS ar,

. Cf. Man. Gy. (ib.).
. Sh. oHftE—,
. The Vaikh. Dh. (Il 15) assigns to

the son born of T¥gE (born of Yy
and F¥9T and described as Wﬁfﬁﬁj
AAAGH, At and qET-
e 1L 12') father and wsrpar
mother the duty of shaving the body
below the nave:[mﬂ'ﬁ[] JEIAT-
AT~ AT Fraear. These
ATFITAs were essentially different
from those who shaved the body above
the nave and held a low position in

the society. They still exist in the
South.



1. Sh. gives only the pratika: Lo reus =qq

o W o

o

TCBYEET & 18l QY
T LU TATAT GATET
FAATC FHRT |
g=T R g9 ARang: T |
g 1R
At F, T 118
e F Y

Y GHETTY

T gesgRE: AA I 1l
FFEEIANT, TEAT WAL T FO 10 1
MAEAEAT 1= |

=9y 7 ot
gfa fagin

R g
gfa @i weseq JaE INEEId—

-

HIAaT. Cf. Kath. Gy. (I 1) and thereon
. G. Gdh. Fry. the bhashya of Devapala, the pad-
(& ay dhati of Brahmanabala and the
_Cf. AV. VIIL 2. 17. vivarana of Adityadarsana.

. Sh. punctuates: o@FRARANT: |qegeawr . ldentical wijh Man. Gr. 1. 2. 8.

... B AT FxnfaEad | 10. Cf. Man. Gr. L. 2. 9.

. Sh. ¢ 3. 1. MS. 1. 7. 5.
. A. omits %, 12, MS. IL. 13. 1.

. Min. Gr. com. (L 2.8 ): wagt it 13. Allthe mss. give #Igo instead of sge,

FTOIT | AGUFT ar qat a ‘gea 14 Sh oz,
gha [L 9. 20.] fiewy ‘wrafa’ geg-  Gdh. o3,
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FTCZTTETT & | §2 |1
TR TGU W FT DAITT A
ATH TETTETT TR |
g g |l
Taa=eT granfa
@ = TwFd 1°e Il
Ar@AETH T —
ArHPTAL 'errtcrar TTAT TR |
ATY ﬁrﬂaqatatrm HIATHTUTTTE 1|
AR
asir sy’
gl feved frgag 174
qfAe Ty &aﬁ*s AT AT =TT,

- gegaraEt 117793 1)

ASFAT ST
gfa TR AW LAy’ 1R

1. Sh. and Man. Gr. (1. 2.12) g%7e.
2. Sh. Gdh. Vas. /T, So also Man., Gr.

(ib.).
3. Sh. and Man. Gr. (iib.) #r.
4. E. G, Vas. add 4qr.

5. Sh.E. Vas.and Man. Gr. (ib.) off.

6. Cf. Kap. S. (1. 18), TS. (I. 2. 5.1).
7. Cf. Man. Gr. L. 2. 11; 12,
SAMSSIE2511; 1115829

9. Cf. Man. Gg'. I. 2. 15.

10. Sh. qgtcrra

o w

11. Sh. mwo
12. F. ottmamwalz?] gfa

Gdh. Vas. oFigany g,

15RIVISSINI=11

14. Sh. omits from the text ¥ sHrfy
and gives it in the footnote.

15. Cf. Man. Gr. L. 2. 14.

16. Sh. Man. Gr.. (L 2.16) add:
arargrEr.

17. CL. Man. Gr. (L. 2.16), Kath. Gy.
(I 8). :

18T SRIIIS5%7 %71
KS. XVIL. 7.

19. Cf. Gdh. Vas. Feug 7oz,

20. Cf. Man. Gy. L. 2. 15.
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aigh T FagTY N Y ||
T FAFIA:

ERERI Gl RN
e sq Gy |

AL JIAT AASTH
g g 0w Il
AT JE AR =T T 73901 158z 01
TIATZATTAT FI (TEHI, ARAETAE! qE aEATI,
EEEAT AT YN, ARIGERITAY, AN
PATX THATLBAL I AL QTG | qi
e 1528 1|
AT AN | gIg, @y, FMHAarE,
AT 0 AT | AELATAAETL T T2

2
3
4.
5
6
7

. Before ﬁlﬂ% Gdh. and Vas. insert

AT AT A HASURST FHEEET:
(Cf. Man. Gr. L. 2.13), and further
on supply the verse missing in the
Grhya : AT 219 9§ W] |orgas
gergar [CL Var. Gp. V. 27 and

AV. I 12. 9] g‘éq%rc'{ ﬁm-
IR | qq: FAMC |

. F. omrrgme,

. Cf. Man. Gr. 1. 2. 17.

Sh. YA,

. F. G. asrm,

. Cf. Man. Gr. L. 2. 18.

. E. F. iz,

8. A. g

B. Gdh. Tﬁgiléo, It has been emen-
ded by Sh. to ﬁl’gﬂﬁ‘io.

9. Cf. Man. Gy. L 2. 19.
10. Sh. g=g-,

According to Kullika ( M. Smiti X.
112) rE=smFarEaT ‘gleaning
more than one ear of corn at a time’
opposed to m:q%eﬁman'%gg-
FraaT, Gdh.'s explanation is, how-
ever, different: STFTAT AIEFAT
qr ST,

11. For -t77 Sh. reads wﬂmﬁ'-m? while

E. G. read =7.



¥o ITEPAFT & =L
T || Ro |
AR satgegag I R4 1

3 AMETY A0 qEd |

1. Sh. o4 Ao, E. zo9 @y,
2. F. omits gfy amre, G. ZEAETRY | 5 | FRITEATHT |
3. Sh. 7197; wWu=:. T AT



FEETATT L0 191l 1

Y T+ [ Y
prfiamiaet’ aadl arEr feramerary, a6
A 1 2l
TEAEATAEAE: | e GRA Mg
qeAqTq AFFgear ffTag 1R
FRREALAT T N2
Hﬂf‘mmf@xg‘mwﬁegm‘ﬁi g Il
qeT TITERTHRIA 6T —HT L BT FEGT A0
Fredatard (179
TR e B | G 9 | gdErn-
QA fra | gt @ e o Faged 1R
AT TAT! G TT
e |ETE =g A A |
QUAAT | WA AT SGATA.
1. Sh. Gdh. omHrIEHET: . 5. Gdh. ox#, Thus also Man. Gy. ( L
7.5) and Kath. Gr. ( XIV. 10).
Gdh. takes it to be a Vedic irregu-

larity for a‘qqﬁa\? but Devapala on
Kath Gr. (ib.) explains it as the

2. Sh, wfEdr.
Gdh. H%ﬁf:gﬁgﬁai. This is rather

a strange amalgamation of the two

variants ®EYl and Ha‘iﬁ Ganga-
dhara’s explanation of the text by locative singular of ITAA—IIIA:

'ﬁ"igifa'[ points unequivocally to TRt R | Efﬁﬂlmgega'r#\m?}: >
as the original reading, for while afgdr 6. CL. Man. Gy. (ib. ).

does not mean gﬁgaai‘, it is easy to 7. Cf. Man. Gy. L 7. 6.
see through it the scribe’s error in 8. For areaa =1 Sh. reads a=aar: .

having mistaken it ( H]‘%‘ﬂ’t{) for E.. inserts this = between 1 and E[q:ﬁ.
:\:rgrff;l 9. Cf. Man. Gr. L. 7. 7.

3. Identical with Man. Gr. L. 7. 4. 10. Sh. FT=H.

4, F. omits TT. 11. Sh. 1o,
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2. The

FIUEGEAET Lol &)

AARTT L GIAATG 7T |
g ITRIT AFAT STATTA 1] 9 ||
TR FeAARIEN A=A EE e |
ABX FRERE A | Aq -

AIEY

[RCIER VR S58) 3!

Gdh. takes each of the hemistiches as
one verse.
acarya (?) chants the
mantra while the groom’s party
proceeds towards the bride's house to
finally settle the match.

3. Gdh. m=gadt HrgADHA: |

4. Gdh.srferst gei(?) zava(v.l =arg)-

HVTETE, | TZT AAT TS @ qra-
AR AEATIGFT FaEEay: .

Ct. Man. Gy. (L 7. 8) afii®i, and
the com. : AGFH=TTGE M ATH I. ..
HAAT ARF HYEH | @@ TEr A
AT AAT ATHIAGA | AT, FEAISIT
ABATFAFAT  AMEIRAT  Warg
aWE [9a8=r qur T q4Gy [,

But Vaikh. Gr. (VI 12) : sregagmer
FUATATTT,

It may be interesting to note in this
connection the view of Sir Thomas
More who ordains in his Utopia that
before marriage a staid and honest
matron “‘showeth the woman, be she
maid or widow, naked to the wooer. . :
At this custom we laughed and dis-
allowed it as foolish. But they, on
their part, do greatly ‘wonder at the
folly of all other nations which, in
buying a colt..., be so chary and cir-

LN O

ANR@E MATWITL RGNS 7 11°8 1)

cumspect that though he be almost all
bare, yet they will not buy him unless
the saddle and all the harness be taken
off, lest under these coverings he hid
some gall or sore. And yet, in choos-
ing a wile,.... they be so reckless
that all the residue of the woman's
body being covered with clothes, they
estimate her scarcely by one hands-
breadth (for they can see no more
but her face ) and so join her to them.”
(Quoted by H. Ellis, Studies in the
Psychology of Sex Vol. VI. p. 102).

. Ck Man. Gr. 1. 7. 8.
E. o7,

. Sh. o,

. Cf. Man. Gr. L. 7. 9,

Ct. Bhar. Gy. (L 11): 53 g srara
SEEAFA—a"t A Syeay 9ga
qfaad | qt e weasHET G
T w0

Dr. Salomons’ view that this *“must
be a later addition from a light-hear-
ted copyist” finds little support, for
similar passages are quoted in other
ancient texts as well e. g Ap. Gr.
(L 3.20) and Viatsydyana's Kima-
stitra ( ch. XVI ): s ey Ha’&}ﬁtﬁﬁ?-
FrTEE g aeaT( Vatsy. oqmTo for
T of Ap. )HAGR,
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AAFTIT THQOT=50 @G QredT ar 1°22 1l
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. Sh. Gdh. l'{%l’o.

2. Sh. &R o,

3. Sh. E. Gdh. o,

4. Cf. Man. Gr. I. 7. 10.
5. Sh. Yo,

g=ae2i of the Man Gr. (L. 7. 11 ) is
more in keeping with the continuity of
the sense than either of our readings.

6. Sh. TTAW o,

78ShyENeTs

8. Gdh. aIRlr TH ITFTAFFIAY,

9. Ck. Man. Gr. (ib. ).

10. But F. ra#Atae, and Gdh. gew«a-
AATE —qAAANE | qYE G AATTH
A I B 1 G

11. Identical with Man. Gy. L 7. 12.

12 Sh. Gdh. Iw%. Sh. reads it along
with Tfrﬁl%g?{ ar, i. e. ‘both the parties

are to present a pair of cows’. Here
Sh. forgets that ¥I&F is to be given
by one parly alone. (Cf. Gdh. &#rar
T g0 ).

13. %ﬁﬁﬁ' is a mat of twisted reeds or

straw.

14. Sh. Gdh. zrra=g.

15. Gdh. qa Hrar4agr TAATAF,
Fear 51 FFATZG: TIA=GE 50 el
Afqgdiags =.

16. Sh. puts a stop alter 's:f%l and reads
s=q1 (for our =T ) along with
E,T{Iﬁ:[ of the next siitra.

17. Gdh. =it v« 7 gfa, [ 0] gaq2=-
[Ta gfa =] Twa@FEEER
;. Of these the first mantra
is to be chanted by the groom’s party
and the second by the bride’s party.
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1. Sh. E. Gdh. off. 6. For 5t&= Sh. has &7 71, It is doubt-
After gamte Sh. adds gId. ful if 7197 7 can be made to yield any
2. Sh. E. Gdh. ofs, o _
E. add =sfgar. = - - '
3.5h. E. a 7. Gdh. v« sFeaFqaraarn: gar-

4. Sh. E. oFmiw. _

5. Gdh. ZFHTT F#A1E1T 359 | F=1- 3
aRFdET AR AT - 8. F. omits g T1377.
TERG: | TAA B | =gy gedg O She 3WE: w@wE:
9 ATREATE A, E. mhigne |uey.

TG A .
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@ ST -

SFRTR, AT TRAEEEEAca | AT

TSI FAQT FrETEE 0°R
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1. Gdh. Fo.

2. Identical with Man. Gr. 1. 9. 1.

3, Gdh. AEFUTH FTRAET: T4,

4. Sh. omits .

5 CL Man. Gr. 1..9.2; 3.

6. Sh. E. o'ilf%‘fl'o.

7. Sh. Gdh. 0%,

8. Cf. Man. Gr. (1. 9.4): = sfrafiqaar
s afaEATEa A .

9. E. a¥e.

10. Sh. omits the siitra.

. Tdentical with Man. Gr. L. 9. 5.
Gdh. Feagar aAME@GANT 7G-

gyxaaEad. Does Gdh. imply that

the madhuparka differed with
every Sakha?
11. Sh. 3.
12. Sh. adds : SraA=TASAH: ARATA,
13. Sh. omits the second AT FIETSIA.
14. Sh. adds Fwqard, while B. omits
even ﬁl"{‘l’&[: X
15. Cf. Tandya-Br. VIIL 5. 7; XIL 11. 22.
16. Sh. wHFATo.
17. F. o#Ya (onthe analogy of tgATH ).
18, Gdh. FeriATEAATE WITH A
19. Cf. Man. Gr. L. 9. 6; 7.
20. Sh. fEwX.



¥2 TTETTFET L2 1 Lo ||

AT RTATA

s 1

TZL T FENATGTAARS ¥
TEAT TATL FAH a7 A1 FEraa-

|t ||

FAFRRR=FIEATR N |

AT FET a‘iw
FAIATATRA, TERIRIE 172 ||
et EiarRs o g 17 ||

T AT T |

{7 TWT‘T
AT (R
1. Sh. omits TITZHFFA.... oHTEFWI,

Gdh. wezsgzia g@e @gdr 3aar |
HqERA &

ZACEMan S Gl i9n7:18!

H8Sh og%l'("{TﬁTcT.

4. A. gg amtarqens.

5. Sh. FRAMAIAT,
Gdh. F=TATo.

6. A. A1 AT AT ACIZA T Aq0T,

= -~ o~

Gdh. o1 awa™... STATT -
;s

7. Cf. Man. Gr. . 9. 8.

8. Before this verse Sh. inserts: qIez3-
FEt@ETd AEETHIATID,

9. A. Q\To.

10. Sh. qrzAAzIgTe.

1. Gdh. &= qT2r =793,

12. Cf. Man. Gr. L 9. 10.

13. Sh. fEewmmE=a,

14. Identical with Man. Gr. L 9. 11,

15. For 57 |71 fiarata Sh. reads: 7 | §
AT g wfas,

T QREEAEA T
TAAT: AAITT TR AT -
[rATE.

16. Cf. Man. Gr. L. 9. 12,
Gdh. ¥ 1 gfy o=y qriaer wog
A | gy gEiagad; ((CL
th Gr. com.: fagu&Ei=afy I9-
am T ZEATE | T/ H9T0T 30 7
AAAEET T QUi eIy | qarT
PEWAT ) T ARG FATIT ('?)
88437 (?) zarfa \ gaife qur
it gia g,
CL Kath. Gr. (XXIV 9) HT Iy
AE quﬁf and Devaplld S com.

mqémrqnugcqmra:ﬂm

T W gl gEmwEE o a

and puts down in

the footnote :

thereon :



TIETATET L2 L8 ) ¥y

ST TIAT: TRaTa=a 122 |
HFATTEATAATH

AT 1R

93 QAT FRiaa 1023 |

TGy 1748 ||

qa: sEEta 1172y |

AW Fed qg9F A
AfEeATEET I8 |EANH

2 Al wfsIEaE
GUQET A1 MEARTGISAL

AT

THT &Z1T TS
A AT AT L STRTATSYCEA A STHAT

qY T BATAA

= 95

=i fagha asEan (172 Ul
“gegL At NE 3 ATAH

FFEMA 9 A9 4739 gAMT qfar-
AT,

1. Cf. Man. Gr. L. 9. 6.

2. Cf. Man. Gy. L. 9. 15.

Sh. omits the 11th and the 12th siitras.

SRCIAMaEn I GrRIEIN]3;

4. Cf. Man. Gr. 1. 9. 12.

5. Sh. puts siitras 13-15 ('ZITEFI '-'I'I'rf':l’...
?‘EWE&--.W!?{H) in the footnote,
and substitutes for them the Ma-
nava sitras: WA QIEAA  qrav
gqareg (1 9.12;13).

6. Sh. IWATIEE.
7ANISSIR1 %2
8. Sh. omits ai:ﬁhr.
9. Sh. E. o=@rar,
Gdh. nfagrs ITaEAA,
10. E. gragras.
1. MS. IL. 7. 16.
12. Cf. Man. Gr. L. 9. 13; 14.
13. Before this verse Sh. inserts: ZrHgar-
qERUATE TR,
14. F. omits =; ,



<%

FTATTAET 20 1 23

3’ B mEAn im0 &

ges SAWe wa=gi 19z ||
JAFATTIAHS

FEATAMEE 1R 1)

AREZANA 71z 10 1)
FAT | TTCHT TEATH 7 2 |
T0 T 33T AAT SFAANIT-
TEETTATY TTHL FEHTATH |
S TR sEE-
vasATAT AT T ||

AT FwA

T AFISATT 1172 ||

FFEAUT AN, AAEUANAAFRE T30
TUAFL AT AIT N2 )

IFF A

"

™

3

e s

Lo

ATAT FFNAT FIRAT TFAT

. Sh. adds 7T,

. Gdh. =g e,

: Cli Man. Gr. 1..9.716.

. Identical with Man. Gr. 1. 9. 18,
Gdh. ==tz gggedr Zaifa | aa-
TIWEATAF YA aa9rE,

5. Identical with Man. Gr. L. 9. 17.

In Gdh.s paddhati as well the

order of this and the former siitra is

S N

I'CVEI'SEC].

6. Sh. srfaqrfae.

/. Gdh. mgzhgiegs: Femifyar
g AT | goT wlaky a7 aw.

8. Ct. Man. Gy. 1. 9. 19,

9. Gdh. gar ¥...9 &a gia at =z |
MHETATT ARAFW TITT,

10. E. Gdh. %o,

Il. Gdh. a¥[ %] =@egwamt am
SIqfa-2ir 4t & ..

12. Cf. Man. Gy. 1. 9. 20.

13. F. oo,

14. CL Man. Gy. 1. 9, 21; 22.



1.
23

(AT L B SE U

ATCIETEET L2122 ) DA

IAFIEETTETAET A1 |

T g 9 [AfRgT 0T

AT MHARTHGTT LTS |

HArgegsa gUETaaH (19g |
ZI® qgA@Aed 11R3 1l ‘

e B o o

~

TfT QT AFET TG 1R

2 TETA THEY T ||

Sh. omits #.
Sh. a7,
E. 7 @ qif=.

Sohl #Hi—,

. E. F. adre.

. RV. VIIL 101. 15.

. Sh. % yyaeE-gg@ag (Ch

Man. Gr. L. 9. 23. omirgea=g ).
Gdh, =irg@sa | w9
TEGAA.

. Here Sh. and Man. Gr. (ib.) con-

clude the madhuparka section and

omit the following 3 lines.

8. But Sh. (at the end of the next chapter):
1fa qEATANA— A1 3 gia gt
qFET AATTRAAAHAS,

9, Cf. Man. Gr. (ib.).

10. RV. L. 90. 9.

1. E. ofit.

12. Gdh. % g .

13. Sh. and Man. Gr. do not end the
chapter with madhuparka, but
go on with ?ﬂm.

E.. gives the colophon in an abridged
form : gFTW Go.
F. a1 wHia |T2H.



1.

£ W

L ~1 O W

FIOEDETIT {21 20

AR

AYTAFIAT—

TAFLCART FIEAT T ad 12

T ' AT asrm:r-mﬁ“’
awm:gmm ¥ AT S
¥ A
IR FRAFGI I I FAA

_\J; 1

-

AT T |

gia e 1R
TR Th0 qrer
ST FETRH |
¥ T ST WIEE JEST-
TG TET {aSTT Sena )

F. omits AATAFIH,.
Gdh. q@: FAMGAT ATATAFIA
TELH A A,

. Sh. Gdh. -®T1Z,
. Sh. adds .
. Cf. Man. Gr. 1. 9. 24.

Gdh. IR E.. 7@ FAEET
AAFUH,

. Sh. omits TAF:ATHA H ATATIH.
. Sh. o=,

. Sh. adds 3ya1a%.
. Sh. gfa guitagagTa Gegaa A9

TFITGIEA ATEET,
Gdh. qrarqrEr #...5f0 AEREAEE

14. Cf. AV, (XIX. 24. 6),

TGAF | A TG A gaa”r gﬁm
gia T qH %'Jrir'v{ 1 gH.. gl waAr
TN | FAAT TAr Z1 FAT AATIFHA
fafargsar | gEar-Ar AT
H..ZE IO FaEEd gaad-
faya ...

9. Cf. Man. Gr. L. 9. 25; 26.
10. Sh. ozleyEg.

11. Sh. @t sfas,
12. F. o=T Fo.
13. Sh. G&AT TATGIIATTATI,

Gdh. osﬁqr:(_
ApMp.
(1L 2. 8). .



[

SIiEU-CRENEY] e
TAEAL A AN IT1#0  SAE A (15
AT, GEAT AFQEEE W3

2T AMRTA ZRT TUEq |

. Gdh. Z@meq aragmagas. 4. F. omits gl Fmg.

. I AIGTETo .. HAAFAMRAD is 5. Sh. grgam: @wE;,
put in Sh.’s footnote, while his text One of our Gdh.'s mss. includes the
reads : IEA: QAN AMZ qUATHAD alankarana withinthe madhu-
— T 37% qraft g9 Y- parka, for at the conclusion of both
Fl'ﬁfﬂﬂ'ﬁ?@%. these ceremonies it bears the colophon .

JMCL Man, Gp 19} 27! gha AITH: TAIE: .



0
(=]

TETATT 1210

QY JITAFA

[ qIZH FEATPIAHATE WEATY GIEHAE-
AEAEYT  qEAT AL FLRGE FRIT
ffgaE Ay  AiEgesea geEg Fag-
FAL AN qEqTT S0 GOPEAT /AT YT FAT
TS BISEd SeIr AgEN  9TEd . s
TR AT g7 Y FNE I e

eIl A QAT [@eHd T EAE 12i
ACTGN A AT FAAT g@E qFATE —
fSrt /O TaT IV SaHT 7 |
w=1 TN TESAG REACTTIAT AT |
HOTTAT a1 T FATAT AT
TATE N TTATZTETAT T0Z,|
TIRTBT =TT 1|

= F 1R

: 1. Sh, go.

2. Sh. ®HEdArsHTe.

3. E. F. add =reT,

4. E. appends ®TET or ®lo to every
deity up to gSI=RTH.

5. Sh. E. Gdh. wza& (E. =37 ).

6. Sh. FE.

7. Gdh. ZeqRT@ gt Af@eqd T
TR,

8. E. ofam.

9= Shi 'ﬂ%*‘-’qlgﬁ’

10. Probably it is the acary a (of the
bride ? ) who discharges this duty.
Gdh. simply remarks : == '@'E‘F‘I‘I
=9

11. F. oo,

12. Sh. qYPo.

13. Sh. o@= 9.

14. E. Gdh. o9ZIizT0,

F. 9q9dtgTe.

15. Sh. E. omit =,



L LI oS

FACEPATT L2 %l %1

AT AR —
T AGFT TAZETAT
T FTeT TT TZEGA |
TIATE AT AW T
=T |7 g9geaw |l
ACEIIES]
A AEACIAEHA Fe T JAETT—
YWY FE TN GITEEATT W |
TShIgeg Redl: GHATTHTAL |
TErZ O AT T2 |
IRMTATT TH(T 971G
TARATT GATETHAT: |
W THT TS THAG TATET
& | AT HATE & AT |
M [T
gagfeq Fi@En 1Y
FeqrgghartargAg | &
zf TETA AAEL | |

Sh. =9 G’Eﬁo, 7. Sh. QEIP,:'EI’I’H?[: "

Sh. 7. 8. E. Gdh. omit gazr=a.
. Sh. adds ar. 9. Sh. omits 1T,

Gdh. FAFA ATRFITE: . 10. Gdh. garzatFa FAgAAFAI.
. Sh. z&t 9=t 11. F. omits gf@ amre.

. Sh. treats :ﬁ' and II{E[i‘ as a com- 12. Sh TRl Jds: .

pound word. ) ?;TEQT TS,



TETSTET 82 1 1l

SO RECIRCR)

| TqET W OSAE o ITET TATKAL: |

FATAF . TrROE gaa=a: ||
TYTRAT ATAL A A= 1L ||
AT TAGEAW qAAT—

| 1 A=AH TIH/T A=

T TRFTETTOT: |

| 71 A=A TJT0 T/

T |aAgl G4 anrrTa |1

ata RN

1. Gdh. deals at length with some very
important preliminaries. These I quote
here in brief: @ FeRrgdrarn: ay
FEATEAT [ | AFADAQ ... AT
qHsRg BT 3an... RV, X.85. 47
gl AW TIA AL TS T |

fadegatagE! graray: TATgEr T3,
TR T A6 qF |

.. GAl FEA ITHPAA GETET FAA
T WAG: 999...Z@ qGIA...qC
T TR F AT TG AACAT. ..
JURARATGE (WY, (... .. =T

FgIfe graer @ a@gEia ggFar
AT FFAC ETA, .. AT YrHATEAT
TGHISTY  ZaME, | FAAQET |

qar ¥ g AFGINAT-F 35 FA
AZE, | FH: FATAZE, | FAT Frar
FA: AQTL@T | FHT @7 q64-

o

o

~ O~ W

TFIH FHAY T |...GAMT
HAEFAT. .. ZTANT 797 T G
ITRT | THER GEtAT A Hasar
(v. L =) &agae (1) 1 wesge-
TEAN ggwAr mERT R |
qaAr A AW I | FqrzEtaeE
FUC@ 1 BT gf fagh: qe-
= | A q8 9Asgiq o33 a9
S9fa — @ et (CL Man. Gr. 1.
8. 2-10).

. E. smwwmasmia:
. CL RV, (VI 91, 7 ). ApMp. (L

1.9).

- Gdh. w9 aw@rargd ava: gaegta,
. Cf. Min. Gr. L. 8. 11.

F. gtge.

. CL AV, (XIV. 2. 70), Ts. (IIL.

51 G R

. Ck Man. Gy. L. 11. 6.



TVCETRAET L2 1 % I %3

AT ATAAT S JEPIATSEITAT —

TTRAGIIAZTT

o R T guan g |

et e @i

WY 91 TEgHE |
ga 173
AREARIANGATATAAATAR O R
AT T () 2 |
TART T TFATL AT GG 1 Y )
A AR AR Rrrgat-
MATAATE TR TSORIATEA T
freql ZRRgUFgITIR DT

T JTTTH:

TqHT T
U CRIET]

T AT T
5T =T AR SHeT TRz ctup e A AT
I. Gdh. wsT wrAAT 99E 9gq gEar 7. E. oxame.

TG FEMGRIAAE EH- 8. F. oxre,
a1 adi@d: (CL Man. Gr L1L5). g S

28E¢ oqHdT: =
" 10. E. o37:.
3. CL RV. (X. 85.44), AV. ( XIV. il
2.18). 1. MS. II. 7. 13.
4. Cf. Man. Gr. L. 10. 6. 12. MS. IL13.1.
5. E. adds |9+, 13. RV. X. 9. 4.

6. E. adds =37, 14. This siitra is missing in Gdh.



% FICEYATT 21 R N
§ QAR FAMAEG WA AWAG ATIA
A7 Fiwuad el
A AEHAE qROGHAE  JU SR
ATATS=AT ATStrEan il =
AL FLEFT AMAATATT ACHAATAATACAT-
qETETAr 5ear Il & Ul
7T Fala—
S Sy |l
HATT FAAFAT A
MTATT S |
Hre: A9 @A Tl @A ST |
gArIr st wfregAt s§ AT I
: LS IEANI
HEr ZEEFTAT TR FEEAT |
7 = gETEEEaRaad 3ar 1
@ I 2o |l
e
geqEIn FETARTSATEAREA 117 |
Y TN a7 AT GEARR T g

1. E. ofHTHaTT. 8. RV. X. 85. 41.

2. Cf. Man. Gr. 1. 10. 8. 9, Cf. Man. Gr. . 10. 8; 10.

3. Cf. ApMp. L. 4. 3. 10. MS. 1L 13. 23.

4, Cf. ApMp. L. 4.1 11. Identical with Man, Gr. 1. 10. 10
5. Cf. ApMp. L. 4. 2. ( last line ).

6. RV. (X. 85.40) FETR AT 12. F. ogo,
7. Ct. RV. ( ibid. ). 13. This &7 seems to refer to the one



TITEIFIATT 21 L2 =Y

T |
HTRST AT AT
T AT AR
FIWOT AT TATM
TRTT &A1 TR
H/ETT &7 T =T
TqIZA a1 TET
AT TATHH
THATTAT ¢ TATRT
SrTreTTH S
HCICHIREN |
SUTAT SHEWY AT FeAMATTAT AN ATTE-
gq Iqg=an
IAET 7 AAG: T7Y st
IEGT TEATEITY B dErerEaEt |
EEATRAT SIAAATGE TR AN FARET—
TR & FTAITEATT TET
AT IS SEEAATE |

occurring in the following mantras. d, 'b'.«t'l'EEHTﬁ'I% AT [’-T?I F] ATEHFAT-
. C.Man.Gr. (L10. 11): oq7 Sq1H, qizaraans,

AZAT | T T AQESTNETE. 9 B F oF,

Gdh. 7 i fafgf@=ya &1 3 Ms. 1L 7.1

SAEA: | T FEAMA AR 4 F. omits 7,

st ey o wagesay [2 Ch o5 Ms. 1L 4. 3.

Min. Gr. com. #rgsaamftg | @ar 6. CL Man. Gr. L. 10. 11,

WEAT, | I WEA @ w@Er...gq- 7. CL SMB. L. 6. 18,
A F =g tazm——uar vy 8. F. swafdoe, while Gdh. sigzfeo,



AT

FTEFET 121 2% |

AT AR F{AAT I

J eATEIE T A0 N

ST E, FATAA I GG |

qf FAT AT AT AUIETEITERAT
TAA: i

qEaE Sgag g s |

9 gAY AT T (T tHe F7 |

ATSET ITTAT TEATAT 1 SOEgaH 77 |

AT TATIAT STAAT STARA A 777 |

e It =3 gEER « TAmad e a |

I senfew Argw =9

HIATE AR HE o HAT STHRA TH A7 |

QT ATAGAAT T |1 ATATIACTA |l

TATY TR AT T T HA |

31 garrT TaTe () g3

gfa 1 R 1
FEIEQAET TROI 122 |l
(AT AR AR —

I CLRV. (X.8.36), AV. (XIV.  gmaearsT F9q—al EAaHed-

1.50).
E. odl.

Gdh. omits this line. '

Cf. AV. XIV. 2. 71.

. So also Var.:dr. Par.

ATEATRT @1 AAGE T AL TAEE
oS GEEEGAT gEd gA F9A
fua garg F9TE FgIa 4.
E. Gdh. ¥a4.

( Baroda ms. A=A §€=€l?ﬁl .?[“q'?

11234, Prayascitta kh. 3. p. 213), 6. CE Man. Gr. L. 10. 15.
which reads: ®rtat et @Egaazd 7. CL Man. Gr. L 10. 16.



: (‘)OD

s LS5y I TRE 20

/. Cf. AV.

AOCEgErET 121 <0 29

AT ASAAIHATAAIRT ¥ 2970 97 |
FAT=g A Za0 Wegs W wAg |

HGAIREE]

s T a| ga=g 104G

STATASA! AIAE AT AATR TR AT

EEUIREA]

FEANTIRAAREEEE AT | FAGITTT —
T AT AN ACAATIAT |
HTyTeg W TfETTAT sAT An
HATAC T 39 FEAMAATZZA |
|1 STATE. ZAT STAT TAT g1 7G|l

HIET I
Al (IS |

i e AR R RILaE:
~ ¢ -
L EE] arazrq-n &1l
FETRT TAQTL GAT ar?g:n qT
g T T St 1 JAT g AT /Ll
2 fEdt afemag 1" Re
T AT | ATAGATIE T |

IqT F IR,
. pMp. 15,1 8. Cf. SMB. (1. 2.3), pMp. (1. 5. 7).
. Gr. L 10. 16. 9. Cf. Man. Gy. L 11. 12,
f Min Gr. L 11, 4, 0. F. og sfr7o.

119k '-'—.'.1‘?1‘1 while F. qmﬁ_
12. CE. RV. (X. 85.38), AV. (XIV.
2. 63. 2.1).



%= TICEPATT 12 12 1

TR F AR
LA
REATAAT=ZA
gfar FarEg 172 1L
i 934t i BRAEEimgTarE, gEa
AT AL qY GG TRAAT— [ 2RI
QRIHT (ASgEAT TIg
T S
S AT
e ATTTHATH
9 TS
TG
T TSI AT |
fregeai 79
HEAERIREERERECE
geft wAvEl CEEd \weT Ty
eI A1 R
sff aqu Tl Fgarr g 7R3 0
g 1 GATG TRUET TG
NF eATEEiE |EAT G |
| For qot g 3d...8W 0 E. has gt Gdh. @eawdt @4,

@« g 9 5. Gdh. T 37 @A AT FIE,
7. Cf. Man. Gr. L 11 13. G (T
3. For @easar gizmed: E. reads @wa- f. Man. Gr. L 11, 18.
GIEE 7. E. F. 5i—-.

4. E. aeqqErar. 8. E. F. ofia.



FITEPATT 121 29 |l

o
e

STIGH T GHEAST @Ok
BT T T g1 JI|H ||

3 Yo AR Egge e qeTa—
g AT QAT

SAFATERA | AqEGIa@E 1% ||
QUFHANTTE TIAATL. FAA TI7 |
HrAETae g=ar 7479y [ A i’

=i 117y

P ITHRT 97 sT=Tras 1 28 ||

9% 4q (?)

T AEAT
TATFIIAT IEIE STAN T4 | A(MAAAEY FIAT: |
AATA THAT AT T 079 11

i awEgE Saay aued ||

I. E. ger a8 4.

9

Cf. RV. (X. 85.24), AV. (XIV.
1,19; 58).
MS. 1L 11. 10.

. Cf. Man. Gy. L. 11. 20; 26.

. Gdh. @3,

. Gdh.—=r=rs.

. Cf. RV. (X.85. 33 ), AV. (XIV.

2.28).

. Cf. Min. G, L 12, 1.

MS. 1I. 13. 23.

0. Cf. Man. Gr. L. 11. 14.

(Gdh. takes no notice of the last two

siitras, but simply goes on with some
practices left unnoticed by the stit ra-
kara: [@ear ] CEDES AT HHe
FACA  (ATTIAT TFSAT 1. AAT AT
AT T g FIAT AL JAA...
qq: (A ZFOdT ™TATANIAEqr-
faretr 1 umqrR @EEEE (... ( CL
Man. Gr. L. 12, 2; 7: =i5a d@ea
FOM | CIRASAT ORSAT... 0 FTAT
HqE I ).

1. E. oamragaie.
12. E. qieq @29 | 9X wIg.1l

F. ag3ma @24,



50 TS 212

T TR

g FIETACAAT T1% T

STeAT ATAT TAATH T FETATA |

g TSt ArfeTeiar-

S F ST T TG |
zf AsmaiEeTad 110 2 1l

| gfRugwy TeArEy [AAawT

frrugaUs. YT IR |

=T AL FT AFATT ToT%4-

= Tqife TgNE =R
g 1R N

3T WrTeg FAAT 3T FE FAAA, |

ST 95 9 TEAET HIHT T5AH |
=fy AT SO 1R

=g WrTeq FAAT g A FACIH |

1. Gdh. notes the following preliminaries : & Hro.
Farett sy g g | Faga LIS L7 7a2:
9 FrEEr FHar W TIATSA TAH 4. So also the Var. Sr. (ibid. ).
afq qArg AWH | TR 'g:—ﬁ%a G M:in. Gr. L 13. 4.
g (w. r. for g MS. 1L 12.18) > Gdh. ge.

gaarraRa A, (Ch Man, 0 Gdb. #e.

GroI1138153)! 7. CL RV. ( X. 85. 20 ), AV. ( XIV.
2. F. Gdh. st =r. 13615);

V. Sp. (Baroda ms. 11234, p.131) 8. According to Gdh. it is either the

e ' adhvaryu or the yajamana

' i who helps the bride i :
3. In Var. Sr. (ibid. ) the red ink cor- A ps the bride to get into the

rections are: T4 qt ¥ATd FraEdAd- 9. Ch Man. Gy. L. 13. 6.
gavear | geta gagnogaEe, 10, CL Man, Gr. 1 13. 8.



FICETEAFT LY 1 &l ]

g FI T TAWAG WG TATT ||
2fq A1 AT ANUAES  ATAAICTL TH
g Fiqaga 1 2 |l

THT FETIRINES
TYFIY T |

T TG AOTHI
LI S

THT FF1T AT
i TqeId |

SO 1D Ei o b
Za T 1§ |

THT FFTT AV
gf Zaue |

RECGICIEIER G
AGIS STRCH

TH FFT AT
i fqa | _

TSy AR
RN

» pn Q4=

T AT
fa d19 '8

I. Cf. Min. Gy. [.13. 7.
2. MS. 11 9. 9.

3. Ct. Man. Gy. L 13.-11.
4. Identical with Man, Gr. I 13,13, 7. Ck Man. Gr. L. 13. 14,

5. Identical with Man. Gr. L. 13. 12,
6. F. ;t¥q0.



FraEgAER Wl Wl

TAMTEARGSTT AEEQ |
qgxT agard fegwi e a9 |
FfaTy Tl @ ggeln (ana
fegzsareTs, B2 0
ser g RIAA TSI (120 Il
AEATE AQEATWE EAEqm=gq a@q STRH-
AIEAT— |
FGATET FEFATY: AT Tl T0H |
g (?) AWAT |E Feg A |
AR EArsETE e FegaTTd |
=i B 102
firs aiemar 11 2R
ot ue Btios S EEIRERREIRIRIBRE
TR FTAgRAAETE 7% F-
Fas i 22

T I
JOTETE: AR JEE TIRAT 18 N
AT AT, AT T 124 1
qAaai 108 1l
TEEL GATH: T T3

1. Gdh. 33“’1. 5. F. ¢Ho.

Cf. TS. (IV. 6. 2. 6) g, 6. Cf. Mzan. Gr. . 13. 17.
2 CL TS. (ib. ), MS. (11.10.6). 7. Cf. Man. Gr. L. 14. 1.
3. Cf. Man. Gr. L. 13. 15. 8. Cf. Man. Gr. 1. 14. 4; 5.

4. Man. Gr. (ibid.) =154, 9, Cf, Man. Gr. . 14..5.



pS ]

~ Oy W b

ha text.

FJITETEART 1R 53

st ST grEn |

ST FEAAE AT

THTTEY GAAT Y @7 |
TEIRATA AR qogaEad 7937 Q) |
AT Vw757 T@AEY 11729 1l
AEE ANCITEAT 1Lz 1l
AT ARARW  Aq0TH  SAATFGATYT-
EHECEIREN]
FRAFMASAR T faqaugaEre 1l e ||

AT JAT T T TR @33
;i 9d Saedie andEeaalmE  gerE
AT SAAHRAAT AT A AT
QIR EAEFT AWSAT FEATHT

ZRREUT FRTRTH,
=iy g oETrE M 17

. Gdh. o, 9. Sh. oaug@Td Al.
Cf. Var. Sr. Par. ( Baroda ms. 11234, After oqug@m@r F. marks lacunae
Gihyapurusha kh. 15. p. 203 ) : drggr (in its original ) for two letters by
and further FE=dt qagﬁﬁmfr. two head-lines.

. For agdt: Gdh. reads agfd. 10. Cf. Man. Gr. 1. 14. 9.

. Ch ApMp. (L 8.2), Xév. Sr. (1L 11, Sh. omre,
5,17), &p. Sr. ( XVL 16. 4), Hir.
Gr. (L. 29. 2).

. Man. Gr. (L 14.6) qfggad.

. Cf. Man. Gr. ( ibid. ). AR 5
Y, @y 1( 14, 7). Sla (AL SHIREG
_ Henceforth Sh. reverts to the Vira-

12. Sh. smrfyas.
F. and Var. Sr. (Baroda ms. 11234.
p. 15) 'ZTEET'“II{,‘ and again the Var.

MS. L. 5. 1.
13. Sh. omits JHTT.

. Cf. Man. Gr. L. 14. 8. 14, Cf. Man. Gr. L. 14, 9-12.



\$4 ACETEET W=
arfrdTAEE: T8 qHAAG 7 A |
i =T T | = A A aAepan
TEATRL AT AN AAAT FAH |
zepRd ST gassia 102
geafre & gz 1030
AT GET At AW A | FIEAH G-
e ar i ’e
TAAT TSN FeAT
v
TeqEi:  EATRYFRET gl SOLCIRIEEIERER
grEarg Fega 1L Y |
TITEATE oA SKH
qar 7 AT AT
=f TraAr gt BRraAgAead 1R8N
Sas ST AT | awe R gQr 1o |
qeaeat @ q9a | EENU CREHEE AR
= AMETE 1AL T I
1. Sh. SRITAATS o, Sh. omits this and the following siitras
2. Sh. omits HI =, This omission makes of this khanda. In their stead he
the verse ridiculously absurd. substitutes three Manava stitras (L
3. 5h.o¥l. 14. 13-15).
4. Sh. a'clds .zxmarrafmr: . 10. MS. 1L 13. 23.
z- Isf" SEERE 1. MS. 1. 1. 2.
. F. q@r q*oe. - ; .
7 Sh. '-'(Ef;-'{. 12. F. omits gf\&'.
8. Cf. Man. Gr. L. 14. 12. 13. Sh. does not end the khan da here,
9, Cf. Man. C] [. 14. 14, but goes on with garbhadhana.



FEFATT L&l L
T T

qr at9ETa: |
AT F T AAAT ATRATH
AT A ATRT STITAT |
T% JANHEE T WO
T RA(TET TFJIT JIRE |
ATTH AT AFTHT STTTATY,
=t aFERTT ATFAE |
ST ArgEt AT
T AT T IR |
THATTH A+ H JTE
e i weaEEe ()
TR FAF T qETTAT
TEAT 72|l [ amre (@) n’”
e TAT HASTT T80
& TAREIENTAY |
1. For garbhadhana (exceptinggegm 6. Man. Gr. (L 14. 16) & =to,
Fadtee: - AAM garg ) Sh. gives 7. Man. Gy (ib. ) argo.

the Manava text ( L 14. 16-20. ex- 8. F. ogr,
cepting the latter half of 16¢c, and the 9, F, gsirr nsrgsa,

whole of 16d ). 10. Cf. RV. X. 183. 2.
2. F. o357 ( prob. influenced by the I, Sh. Gdh. EEAT I
following & ). 12. Sh. {qaz:.
3. Gdh. sfastro. 13. Sh. Gdh. #=ar17:,
4. F. o®:, 14, Cf. ApMp. L. 11. 4.

HACEIR VarxXa183al: 15. Sh. oHzAMTo,



5% TITEGEAITT LR 2N
g« (AT GAATTTAL
o% gt fraft g
2f1 SARETAE A w2

FIE

zfy wagiwaag 1R
STAA,

segafisaag 2 1l
FRA

=iy s afEsag 1 el
TP QAR
"= N = s -

FAFERITAT THATH gAT q9AU e drg Al
T TG AZEAAEATAEAETL Tq AEFA <T-
AR EEA ezl FRuiAT AR
b Ledd AR, A lEL 51 The sense of Zrfammda is further
2. Gdh. Ili‘l:i' ?fﬁ':'{ qzy 5=qﬁg:[ ar -brought out by Baudh. Gr. Paddhati
aatEss ar 9l wEE T ( Punjab University ms. acc. no. 4320.

AfaqraTa: | WAt TR AT p. 29b.): T Al [AFWIA,

o vl € EwaTanty | geag 0 Ol Man. G, Libe Wl 0
B EL e BE IR RIIRGRS a3
cqpAREAGAIITAE TG, | TAAI, &,

‘1:} TETET T Eﬂl’....“s'@’l’l&':\[iﬁ Cf. Man. Gr. I;]jlr. ]8. X 2
: 7. Gdh. Fgmgeq @0 FAAN, (QEINA

wn

HBT . . TR ZITAT 93 PP 2 i B
e : ™ BT | | FArgid qid: 1 S
Frfsrian: | o GAR ... Gla Tl T
A st g . gRITR glafed 1o AFaEeTd . .
3 vk o YA oot = B
il RhRrE o @ Cf. Miin. Gr. L 14. 19.
AT . . LG AAII: ok IR With garbhadhana Sh. concludes
zfa qiasqd. his 18th khaund a.

8. Sh. oxad.
9. Sh. oFIA JTe.
10. Sh. omits T'fTCéIIT.

3. Cf. Man. Gr. L. 14. 16.
4. Gdh....zfq mad af@ q=A0 4@
I, '



L O U

AITETEET L& 16 1l &S
AMATT—

Ty

AT ARIAL
TR 1 Y I
AT Z[Y FAATTIAT—

gHIA: AT WA T3 TFETEA: |

TAITRIE AFPE g TRATER

THIH( HAETRGT TATHAPTATT AT |

THTGHT T AOTRT 4 THAEACTAT |
searerTy Il & Il |

4 HAAA97q

TN 0 T8 TGA A0 THAN Gged: TA09-
PIAT AT SRS FATI (AT -
T QIEAI RATEA | TARACNSEATE i
EXUCREEL

SAWTAT TATH A R0

A TAIT AT T AT |

AFATA (AT GHA ATCA-

MS.IL 7. 15. 8. Gdh. 7,
: qHe. F. gives a head-line after 1 denoting
ol f;:lrl;-[ 4.8 9 thereby the absence of one syllable
' .(S:l: ;HT@I'T:} iy in its original.
. Sh. Aro, 9. Sh. rg4.

. Sh. Gdh. fage, 10. Gdh. g wsifito,



s TITIETETET 2% 1 2T |

~

JETqAT GATAT FQEt 1

[

[

=it AN T AT KA FUE, AR 1ol

TERIC T WAL W HHAL g
[ zfq wgd ga@ ] 1l =
g gAtAea”
zfa” [ wermarad gag |1 &
R TR a7 dqr
At g S0 St L WA |
ST T afasiag A waa |l

=it Baraer SreT w1720 |
e qREET FOE Adi—dmaiEdd
A st an 12

=f TETA T T |

— ——

Sh. @@7E1 FANT.
. CL RV. V. 3.2
F. gafte,
. Cf. Man. Gr. L 15. 1.
. Gdh. adds FmA@TAA.
. Sh. Gdh. omit .
. Gdh. gegmifa. . FEaggw  f&f-
AT | ZFEIAT . . @A JFWI.
8.F. oﬂﬁﬂL
Sh. omits this verse.
RVEXRO080D)
INVX IV Z 2!
9. F. omits 'g’f?_-r,
10. Gdh. g: weAEEZEEGT g T9-
#ia (but cf. RV, and AV. ibid.)
SRR TR AW FIETTA FAE

N oU s W

1. For |z garo, Sh. has g&ro.

12. Sh. adds T#iFE® FFAA.
F. adds qarqra Afe &9,

]3.F.oéﬁh

14. F. oa?:l.
Gdh. Ziasfid.

15. Sh. ofd,

]6.F.ﬁﬂan_

17. Cf. Man. Gr. L. 15. 1.
Gdh. 5t TeaSet. .. qTE; qaHAA
a5 BTaAr g ™Y AAA
S TTTEAT T Q@A HEA
91 AT TUEE A (1) nfa:
qrAr; A B,

18. With srarean: E. stops.

19. Sh. ouFmIATAM: HAL: .



TR L1 & 98

T ATTETFH
7T TRACT Y, ST | ||
IT AAEAAAIAAACAEE qAga TREr
=T |qrF A s 1R
EFISTET a1 fager azaaas 103 )
AT A ATATT FeTq0T qEarqay e
gIvAT SAY f&agEd T gFA 1R )
TTCNTET T Fq 1Y
SRR gHATTEAT QEAI, TAA SRQa:, KA
TR, ACUANE:, AN TRUHA AT
AT IOET AT SFARTTT AT (GH TeRAd

a2 178
AGA FFAGY 1179 |l
AqrTAeIET Asgay e |l

HTATT

» Y7

UERGE|

. Sh. puts qﬁﬁq before giy=y. CL

Var. Gr. L. 9; IV. 2.

. Vir. Sr. Par. (Baroda ms. 11234
Grhyapurusha kh. 1. p. 184) graey-

o1 [MEg %&fi’?{: :

. Identical with Var. Sr. Par. (ibid.).

.Cf. Man. Gr. II. 12. 2.
. Cf. Man. Gr. II. 12, 3.

Var. Sr. Par. (ibid. kh. l(); p. 204):

TATE™ TG,
. Cf. Man. Gr. I 12. 13.
. Cf. Man. Gy. IL. 12. 15,

7. CL. Man. Gy. 1. 12, 14.

8. Var Sr, Par. ( ibid. ) a{gmrxqi',

9. Cf. Man. Gy. IL. 12. 16.

10. Identical with Var. Sr. Par. (ibid. ).

11. Cf. Man. Gy. 1. 12. 4. _
Identical with Var. Sr. Par. (ibid. ).

12. Var. Sr. Par. (ibid. ) #=7aro.

13. Cf. Man. Gr. 1L 12, 5.

14. It may be that F@ArT and JEaaHd

form one verse, the twoi. e. Kama
and Grhapati being identified with
each other.



=9

TCEFTTT L8 | L% I
affy TraTe 1 &
=T 0 el
TR s e 22l
HTRITT
gt et () et femedatn g
[REH]
20 Al 22 |
fageT T30
geagaag 11 28 |
"dH:
zeqed A 11 QY I
QT ATl RYAER
7 FAT TR AT AT AT
¥ T FA7g |

gfa |
AR LRI
TAt=ATE
SATEATH,
FEATTE,
1. Identical with Var. Sr. Par. (ibid.). Iqfy TEdr AAgmE U At

2. ldentical with Var. Sr. Par. (ibid.). 6. Var. Sr. Par. (ibid.) =et.
Cf. Kath. Gr. (IV. 14. 5): m{grq’( '
= AT l’ﬁq mq Elaiqrar’zaira

4] ldentlca] with - Var. Sr. Par. (ibid.).

4. Var. Sr. Par. (Ib]d ) LD IC AR

7. Identical with Var. Sr. Par. (ibid. ).
8. Sh. o,

Var, Sr. Par. ( ibid. ) 'e{q"?i-'-&

5. Cf. Min. Gr. IL 12. 8. 9. Var. Sr. Par. (ibid. ) of=dt,
Cf. also Kath. Gr. (IV. 14.10): 10. Sh. omits 7 and reads FATFA,



FICETETT L1 R ) =g,

T ST
G EEIGLECUIREE]
FEIATATERE WArEar Al ammmg i
I 1 291l
FRETEATT TRONTH=Z AT 1 9= |
UECITE
HATTAAAEG
geqrg 1l 28 |l
gt 90T AEEAA T AEURT 1 R0
T TEgaEg 1 8

g AETA qHFY QTS |l

e —e

| A TETTGS THEA |

1. Sh. fafzgr, but of. Vir. Gr. (IV. 3. Sh.splits the compound into two words:

25 ): fagl AMUEANEATE S AE, A6 WA,
DG Dﬁ;@. 4. Sh. oﬁ”tfﬁl’lq'ai: Hug',
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qrATACSET: =$

3. Qo. Y|, gHIATT AT,
Tt T
T UFAT qTHT
i 7T
EAA: AET HAD:
. CTAE(TAT STATT ATAT
<. g Fera
L& SAEATA(T HEATTT:
9.  HIUE T T a7 | HITTET HILEET
8. 28 R. quy[ sax] quy SAY .
A& T AR
e (£ T
3. ZEagaE ST
% o AT TOAqT Feqr | el
HAagd T
ORI D0 E HAA,
TURT ALATAATHA TTRITATT TFA
S TAELEGMET FaEin agartRaaswaa-
REAET(HAFET H(AFHT
& T T
Ro. UEIFA: T
{2, T AACGAIEA ATT=FAATIZAA
F. FAT HAG FEATSAT
HTATT, A
ATY: q1ga:
&. 3 =H
T, HITTFAFRT HITq(a i
8. TATIEIAT: FrA(deA
WY,  ZEFIATATAT TEAFAT (AT
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q....SqiT =

T =T gear
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LOIRTD I e (4
qEEIATE
qr

Iqfagea
FEATG .. AHT7T

AT
EE2 1)
TYH TZIA:
XA Fauy:

HLIAATT,
QETT:
TMEAY

T AHRATA
S0 T

T2

aFr

TEHAT

AT I AIEHTTAT -
U |

- Ifa = gear I EA9 AgAed

I TNART FlAaET A |
ICESYIET AIHAHH Y-
FA  GIAATEHTT TET I
TRIITAATRATIIE (T | T
T TARET FIAE

B Rt

FatadiT

A0

AT

FIZIHA GArg Al MAT
TEAFATRA ATHAT | HT00E-
BT CTS | |

SNE DGR

AXTHFTT

RREe]

XA 97 9y sagTEar aar-
IHAT sagAAT (=I007y: |
TR,

qiFeq:

qr [AAG

S

TORAT
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Thanes.

In laoter Vedic Literature msntraekft often signifies "one versed in the
mantras” and not the "conpossr of nuntras” .

In iax ifller's edition of ilgveds, the commentary on ftdya vann&é }
2elel) runs: $tdyn o o n u-maa:-lmksmﬂmyoﬁnknwdﬂdrtl‘m mminma o
dityo veshi gaoohasi. Here somde {0 to Le correoted to DHhoutw.

Again in the come on Ve ZLoll .’Li sruel, following prayetdnd v
d ntake for fuofni. i ' ; prny . in 2

The firet odtra of sohfddlydyf ie athn davadnuddeznsm.
The soecolled divaemitras were composed by LAALnd Dimsell.

ps Hilka's stintement in *Ide nltindleohan Verponennsmen® Pedd7 that
»J& in modern nmass ieo dorived from ejoya is totally wrong.

In Kd€he 0fe JOVI0 mahdvdiechan in 2 loter interpolation.

The Vorfosodrafaedikend, firot publisliod at Atmer in 1070 e ik |
n waprlk of Pdfind . : v : & i ie vietundly

A1 the Jmown mese of the Mahdbldohyn resd: Aodevall Xhalv a n
drabhonddo biafydolthan any a f 2 a p» 4 éabdgg atan mﬁﬁ‘a Sl
sanprotydyayati- balulonm anyatefasydnm ubhayatnd vadleshdn 444 {on

.Eg;i; n:m.i ;4:':& vell vibldehd). lefe anyair api ought %o be nendad

“he hypothesis of irol. Glles in the Combrddge Metory of Ladia “
5‘: ,,i”g’;» 6:;ng :!;:: ;;:: ”:.&};:T)u mghgr the Indoeiuropeans (or ozi'v::}w
Y gnates was prosen £ ‘

Hohemia, 1o baged on flimsy grounds. PSRN Binet e HEMAN K59
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